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ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ.

Ежедневныя заііНски Русской путеше
ственницы въ 1821 и 1828 ГОДАХЪ.

( Продолкеніе. )

Воскресенье, Вегдѣ ‘2’4 Іюля. Дрездега,.

И такъ мы въ Дрезденѣ! — Я сама 
себѣ не вѣрю, — ужъ не во снѣ ли это? Кто 
знаетъ: Вѣтрана и въ лунѣ была, и въ страш
ныхъ Муромскихъ Лѣсахъ, и съ Клязьмы бе
реговъ стремглавъ летѣла , кричала ай ! вос
клицала ахъ! — и все это было во снѣ! Кто 
знаетъ, можетъ быть, и я вижу всѣ эти 
прелести, ощущаю радость, восхпіцаюсь, и 
все это не что иное, какъ сонъ! Продлись! 
продлись! да буду навсегда вкушать то сча
стіе, которымъ теперь наслаждаюсь! —Мы 
нъ Дрезденѣ — это слово болѣе меня восхи- 
вцаетъ, нежели Карамзина, когда онъ могъ 
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сказать: л въ Парижп.' — Мужчинѣ Дргь 
далъ въ удѣлъ владц'Жнпво надъ міромъ; онъ 
можетъ, когда захочетъ, осмотрѣть дальнѣй
шія части свѣта ; опъ можетъ располагать 
собою; а мы, бѣдныя творенія, мы осуждены 
всегда гнуть выю подъ ярмомъ, мы, прико
ванныя К7. семейству, мы, слабыя женндины; 
могли ли ожидать, что Господь приведетъ 
пасъ стоять на прахѣ Кутузова, стоять на 

' Эльбскомъ мосту, знаменитомъ по устрой
ству, по виду п по подвигамъ Русскихъ! — 
О Россія! о знаменитая родина моя! Какой 
восторгъ видѣть вездѣ прославленные подвиги 
сыновъ твоихъ ! ѣхать по слѣдамъ трофеевъ 
твоихъ, и мыслить, что ты произвела на 
свѣтъ Героя, украіпеніе человѣчества, славу 
вѣка. Благословеннаго Александра, о Коемъ 
гласитъ изъ рода въ родъ надпись, начертан
ная не рукою пристрастнаго друга, но ру
кою того, кого лишь доблесть, кротость п 
милосердіе могли отвратить отъ врага тво
его ! Рукою того, чье сердце благородное 
умѣло чувствовать благодѣянія и быть дру
гомъ вѣрнымъ ивъ злосчастіи!.... Вотъ 
сіе знаменитое пзрѣченіе, начертанное на 
подножіи огромнаго бронзоваго, ярко-вызоло
чеинаго Распятія, поставленнаго посрединѣ 
Ѳльбскаго великолѣпнаго моста: Галлы рал- 
рушили, — Александръ возстановилъ.

I
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ПонеЪѣлъпикъ. Утро 26 Тюлл,

Достигнувъ Дрездена, сего центра пу
тешествія нашего, не могу ие обратишь 
благодарныхъ взоровъ къ небу, не могу не 
благодарить милосердаго Бога, приведшаго 
насъ изъ отдаленнаго края Россіи на счаст
ливые берега Эльбы столь спокойно, какъ 
если бы мы переѣхали изъ Молчановки въ 
ЗубрпловкуІ Мы проѣхали 2500 верстъ, были 
два мѣсяца въ дорогѣ, и въ продолженіе пу
тешествія, самъ Господь сохранилъ насъ отъ 
всякаго несчастія; этого мало: Онъ помогалъ 
во всѣхъ нашихъ предпріятіяхъ; Онъ достав
лялъ намъ на пути всѣ возможныя удоволь
ствія. — Когда мы выѣхали изъ Молчановки, 
одна мысль о пребываніи пашемъ въ Москвѣ 
ужасала пасъ. Дѣла, которыя папенькѣ необ
ходимо надобно было кончить въ Москвѣ, 
требовали протекцій, а мы не знали даже, къ 
кому адресоваться, ибо въ Москвѣ никогда не 
живали, и страшились мысли, сколько отка
зовъ, сколько холодности намъ надо будетъ 
перенести. Что же вышло ? Добрые Москви
тяне встрѣтили насъ съ распростертыми 
объятіями; мы нашли пріятелей, старинныхъ 
знакомыхъ, которые ие щади-іи себя, чтобъ 
вамъ во всемъ помогать; однимъ словомъ, 
пребываніе въ Москвѣ почитаю я одною изъ 
пріятнѣйшихъ эпохъ моей жизни! — Потомъ
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пріѣхали въ Варшаву: тутъ-то считала я, 
что мы заѣхали въ дремучій лѣсъ, — ничего 
не бывало: — три дня проведенные нами 
тамъ, были днями необыкновенно пріята 
ными. Семейство К................. ва заставляетъ
мсяя часто переноситься мысленно въ Вар
шаву, а воспоминаніе вечера, проведеннаго съ 
К — лымъ, доставляетъ намъ много пріят
ныхъ минутъ !.. Подобнымъ образомъ и здѣсь 
Господь намъ поможетъ. — Банкирѣ, къ ко
торому папепьха адресовавъ, не смотря на 
несмѣтное богатство, преуслужлпвый Чело
вѣкъ; а знаменитый врачъ Крейсигъ, добрый 
и ласковый старичекъ, сидѣлъ у насъ сего
дня часа два, И послѣ обѣда опять обѣщался 
прійти. Не надо забыть, что этогаъ чело
вѣкъ для насъ важнѣе перваго здѣшняго Ми
нистра. — О Боже мои! о милосердый мой 
Отецъ! за чтб такія блгГгодѣянія! чѣмъ заслу
жили мы это счастіе!

ІІмтіішці^ 29 Іюля.
Теперь шесть дней, какъ мы уже здѣсь, 

а я ничего не умѣю сказать о достопамят
ностяхъ Дрездена; я столько же знаю какъ 
я прежде, о знаменитой картинной галлереѣ, 
хотя Я въ окошко свое гляжу на драгоцѣн
ное сіе зданіе. Ни музея, нп зеленой камеры, 
ни театра, ни гуляній здѣшнихъ я не видала;

' однимъ словомъ, эти шесть дней л провела 
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за перомъ, исключая нѣсколько иалеиьипхь 
прогулокъ, сдѣланныхъ мною до книжныхъ 
ланокъ или кандитерскихъ. — И такъ инѣ 
нечего сказать про Дрезденъ, разкѣ только 
то, что здѣшній образъ жизни совершенно 
отличается отъ Московскаго и Петербург
скаго; здѣсь уже и совсѣмъ не видать эки
пажей, ни партикулярныхъ , ни наемныхъ : 
всѣ ходятъ пѣшкомъ. Въ 8-мъ. часу запира
ютъ лавки, въ одиннадцапіонъ ложатся спать. 
По улицамъ среди дня такая тишина, какъ бы 
и не было въ городѣ мостовой.

Дрезіет. Суббота, 50 І/оая.

Сего дня послѣ обѣда отправляемся мы 
въ Карлсбадъ; мы всѣ атому чрезвычайно ра
ды, ибо искони любезнѣйшею мечтою нашею 
былъ Карлсбадъ. Арендъ совѣтовалъ папенькѣ 
Ахенскія воды, но Докторъ Крейсягъ пред
писалъ воды Карлсбадскія, какъ для папеньки, 
для маменьки, такъ и для Огюсты. Я вообра
жаю, однако жъ, что намъ очень скучно тамъ 
будетъ ; ванны чрезвычайно разслабляютъ, 
нельзя будетъ гулять, а это единственное 
удовольствіе, котораго мы могли бы тамъ 
ожидать, ибо, не имѣя души знакомой, мо
жемъ ли мы имѣть другія развлеченія?

Карлсбііді. Логуепш-
Наконецъ мы въ Карлсбадѣ. Наконецъ, 

послѣ двукъ-мѣсячиаго путешествія, доаалд 
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ми ВЪ агло очаровательное мѣстечко. Судьба, 
слишкомъ благосклоннаяI Благодарю тебя, 
стократъ благодарю, что ты привела меня 
сюда. Въ Карлсбадѣ можетъ недоставать 
только счастія; но такъ какъ Творецъ намъ 
далъ въ семействѣ своемъ наслаждаться снмь 
сокровищемъ, то для меня Карлсбадъ такое 
мѣсто, въ которомъ я желала бы провести 
весь мои вѣкъ, если бъ Господь поселилъ здѣсь 
бабушку, да тётеньку, Ѳедосью Васильевну, 
и еще нѣкоторыхъ дорогихъ сердцу моему 
особъ; о, тогда бы Карлсбадъ былъ земной 
рай! Во пока у меня здѣсь нѣтъ нн роднаго, 
ни друга, съ которымъ бы я раздѣляла удо
вольствія, ни знакомаго, котораго бы друже
ственное обращеніе было для сердца то, что 
Карлсбадъ, съ его горами, съ его очарователь- 
вымъ положеніемъ для глазъ, пока — говорю 
я — одинокое, безпріютное положеніе наше 
вершится въ головѣ моей, — пока не имѣю 
я надежды найти здѣсь сердца, которое бы 
дѣли.10 чувства, понимало ощущенія мои, — 
дотолѣ буду я наслаждаться одною природою, 
и назову Карлсбадъ прелестнѣйшимъ въ мірѣ 
мѣстечкомъ, въ которомъ мнѣ весьма пріят
но будетъ провести нѣсколько недѣль.

Я могу сказать, что Карлсбада я почти 
ие видала, ибо когда мы спускались съогром- 
■аго Прагеръ-берга, когда два тормаза и гари 
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человѣка яаіпи на силу могли удержать каре“ 
ту, коліорая катилась по косогору, то мыѣ 
не до того было, чтобъ разсматривать ви
ды; я лишь мысленно молилась Богу, чтобъ 
Онъ сохрапилъ яасъ. Когда яіе мы въѣхали въ 
городъ, когда отдохнули отъ испуга, когда 
карета взъѣхала на мостъ и мы бросили 
взглядъ на обѣ стороны, что яіе мы увидѣли? 
Ахъ 1 пи въ Саксоніи, ни въ яіивописныхъ 
горахъ Богеміи не видали мы и тѣни подоб
наго : какъ пп привыкъ нашъ взоръ къ пре
краснымъ видамъ, со всѣмъ тѣмъ, мы были 
ослѣплены: съ одной стороны по берегу рѣки 
намъ представилась набережная, усаженная 
каштанами, подъ сѣнію коихъ лавки и мага
зины; потомъ домы и садъ, гдѣ пестрѣлись 
гуляющіе, а съ другой стороны рѣка упи
ралась въ огромнѣйшую гору, покрытую 
нивами и домами поселянъ; противъ насъ 
каменная скала и на ней три креста, а на 
лѣво лѣсъ, возвышаясь амфитеатромъ, окру
жаетъ полуциркулемъ прелестную сію доли
ну. И такъ, одного взгляда достаточно было, 
чтобъ привести васъ въ восторгъ. Что жъ, 
если мы осмотримъ этотъ волшебный Карлс
бадъ , если походимъ по набережной, если 
взберемся на ту страшную гору, по кото
рой мы въѣхали, или вскарабкаемся на Гпрш- 
пшруигъ, что же мы оттуда увидимъ, 
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что же мы тогда будемъ чувствовать? Гдѣ 
взять восторгъ, гдѣ сыскать выраженіе? И, 
увы, гдѣ набрать словъ, чтобъ достойно 
описать? —■ Это всего труднѣе.

Карлсбадъ, Августа 1827.
Покамѣстъ я еще не знаю Карлсбада, по

камѣстъ у меня есть свободная минута, опи
шу, какъ мы здѣсь помѣщены, дабы, когда я 
буду въ моей тихой, уединенной Молчановкѣ^ 
могла бы, взявъ журналъ въ руки, пересе
литься мысленно въ Карлсбадъ. — Мы нашли 
здѣсь квартиру по одному необыкновенному 
случаю: въ Воскресенье, отъѣхавъ съ полми- 
лп отъ Брикса, увидѣли мы ѣдущую на встрѣ
чу карету, едва приблизилась она къ намъ, 
какъ почталіонъ остановилъ нашъ экипажъ 
и сталъ мѣняться лошадьми съ другимъ поч
таремъ. Мы стояли окошко въ окошко ка- 
решам». Въ ней сидѣла пожилая дама; она на
чала съ папенькой разговаривать ласковымъ, 
пріятнымъ тономъ, и рекомендовала намъ въ 
Карлсбадѣ домъ , гдѣ она стояла, увѣряла, 
что мн покойны будемъ, какъ со стороны 
хозяйки, которая честная, добрая женщина, 
такъ и потому, что эгаоіпъ домъ располо
женъ весьма удобно. Поблагодаривъ ее искрен
но, папенька старался продлишь пріятный 
разговоръ съ столь ми.юю и обходительною 
женщиной; распросил ь у нее нѣкоторыя по
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дробности о Карлсбадѣ, н разставаясь съ нею, 
повторилъ еще свою признательность, сожа- 
лѣл сердечно, что мы не знали имени сеи до
брой пезиакомкп. — По пріѣздѣ въ Карлсбадъ, 
едва остановилась наша карета, какъ окру
жила насъ толпа Нѣмцевъ н почти принуди
ла папеньку ишти осмотрѣть одинъ домъ; 
но едва успѣ.іъ онъ съ ними развязаться, какъ 
тотчасъ пошелъ отыскать рекомендованный 
намъ незнакомкою домъ, и нашелъ тамъ все 
по своему вкусу. За сто двадцать рублей въ 
мѣсяі^ъ, мы имѣемъ пять прехорошенькихъ 
комнатъ, на лучшей улицѣ; противъ насъ 
течетъ Теггем, а по берегу его каштановая 
аллея. Тутъ съ утра до ночи гулянье. Подъ 
Каштанами лавки, магазины; а сегодня, по 
случаю праздника Успѣнія Богородицы, на 
зеленыхъ канапе сидятъ группы гуляющихъ. 
Подъ инымп каштанами поставлены столы, 
и дамы лучшаго тоиа сидятъ съ работою пли 
за книгою, подъ тѣнью развѣсистыхъ деревъ. 
—У насъ, у каждаго своя горница: у папень
ки, у маменьки; мы съ Огюстой живемъ въ од
ной. Двѣ кровати, маленькое зеркальце между 
окошками, комодъ простаго дерева, въ углу
бленіи бюро, простыя бѣлыя занавѣски—вотъ 
все украшеніе моей комнаты; но чистота и 
опрятность постели, стѣнъ, пола и всей ме
бели дѣлаютъ ее отмѣнно привлекательною 
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для взора. Скала и иа верху оной Распятіе, 
которыя видны изъ окмцка, придаютъ еще 
болѣе пріятности моему скромному жилищу. 
Изъ^йріемной вашей комнаты видъ прелест
нѣйшій, ибо весь городъ, рѣка, горы, каш
таны, гуляющіе, — эшо все вдругъ предста
вится взору, лишь только подойдешь къ окош
ку. Хозяйка наша, по видимому, очень хорошая 
женщина; мы во всемъ къ ней адресуемся, ибо 
мы здѣшнихъ обычаевъ не знаемъ, и до сихъ 
поръ все, что она прпсовѣтывала, было намъ 
полезно. Она женщина простая, но добрая 
и услужливая. Теперь надобно знать, кому 
обязаны мы этимъ покойнымъ диыищемъ, кгао 
та дама, которую мы въ Воскресенье встрѣ
тили? Это ГраФиня Бенигсенъ, супруга то
го Генерала, который съ такою славою пред
водительствовалъ Россійскимъ войскомъ въ 
отечественную войну.

Тотъ огее Ъень, 7 госовъ вегсро.

Ахъ, Я забыла расказать, какъ мы были 
удивлены вчера вечеромъ! Мы сбирались уже 
ложиться спать, какъ слышимъ звукъ ин
струментовъ: подходимъ къ окошку, и ви
димъ подъ тѣнію каштановъ разставленные 
столы; и человѣкъ восемь музыкантовъ даютъ 
намъ серенаду! — Мочь была темная. Дерева 
освѣщены Фонарями; — глубокая вокругъ
тишина, звуки музыки — все показалось мнѣ 

(
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интересно, все возбудило во мнѣ участіе къ 
несчастнымъ, которые такимъ образомъ до
стаютъ себѣ пропитаніе, ибо, какъ сказала 
намъ хозяйка, ѳто родъ милостыни, которую 
несчастные горные жители Богеміи выпра
шиваютъ у сострадательныхъ посѣтителей 
Карлсбада. Я сердечно сожалѣю, что онп се
годня не пришли къ намъ: о, съ какимъ бы 
удовольствіемъ подѣлилась я съ ними тою 
суммою, которую л вчера за исправное ве
деніе счетовъ получила отъ папеньки I. ..

Чстартокі, Августа 1817 гвЭа.
Вчера послѣ обѣда, начались уже на

ши прогулки, и еслибъ я ие была въ гру
стномъ расположеніи духа, то мнѣ бы 
очень было пріятно. Въ четыре часа мы вы
шли изъ дому и прошли къ цирку, гдѣ труп
па волшияіеровъ заставляла платишь публику 
за неискусное свое Фиглярство и за духоту. 
Мы пробыли шутъ около часа, и я не престаю 
сожалѣть, что мы потеряли время, смотря 
на эти глупости, тогда какъ тихая, тер- 
лая погода и прелестное мѣстоположеніе 
обѣщали намъ столько удовольствія въ про
гулкѣ. Наскучивъ сидѣть въ духотѣ, пошли 
иы на высокую гору, которая была у васъ 
передъ глазами, по спокойной, широкой до
рогѣ, которая лилась кругомъ горы, казалась 
все далѣе и далѣе отъ насъ; наконецъ, поте
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рявъ надежд}' достппгнуть оно8', иы возвра- 
лталпсь; но едва спусшилпсь, какъ узнали, что 
эта дорога вела насъ прямо къ Храму блп- 
годарности. Нельзя себѣ представить, какъ 
мы соівалѣли, что не знали вгаого прежде^ 
ибо возвратиться было уже поздно; и такъ 
мы должны были отложить до другаго дня 
удовольствіе осмотрѣть этотъ памятникъ 
благодарности Шотландскаго Лорда Графа 
Финдлатера, который, получивъ въ Карлсба
дѣ исцѣленіе отъ тяжкой продолжительной 
болѣзни, сдѣлалъ гулянье на одной изъ вели
чественныхъ горъ, окружаюндихз. Карлсбадъ, 
превративъ се въ Англійскій садъ. Поздно 
уже было итти на вершину горы, но домой 
иы не хотѣли еще возвратиться, ибо время 
было прелестное; и такъ мы пошли по по
лугорѣ; между деревьями безпрестанно выгля
дывалъ Карлсбадъ; мы на каждомъ шагу оста
навливались, чтобъ любоваться на милый 
этотъ городокъ. Вдругъ въ сторонѣ увидѣли 
мы часовню: подходимъ туда, и видвмъ нѣ
сколько мужчинъ и женщинъ, сидящихъ съ 
килтами въ рукахъ, на лавкахъ, прошивъ Обра
за Богоматери. Я не въ силахъ описать, 
какъ растроганы мы были сею неожиданною 
картиною. Спокойствіе, изображенное на ли
цахъ молящихся, тишина, царствовавшая во
кругъ , очаровательное положеніе часовни.

»

I

1
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припертой къ гранпшной горѣ — все возбу
дило во маѣ чувство необыкновенно пріят
ное, и эшо было первое радостное ощущеніе, 
которое въ цѣлый день я вспыталаі Сокрытый 
оптъ взоровъ хладнокровія, тутъ лсгаинный 
Христіанинъ найдетъ убѣжище отъ житей
скихъ бурь, подумала л, и обѣщала себѣ мыс
ленно, часто возвращаться на это прелестное 
мѣсто. — Отъ часовни прошла мы домой, на
вились лимонаду, л опять ошнравилнсь гуляпль 
во берегу Теяеля, лсонюріш то расширялся, 
подобно рѣкѣ, гао журчалъ ручейкомъ между 
каменьями; развѣсистыя деревья группами 
стояли на берегу, п кой-гдѣ гранитныя ска
лы выглядывали сквозь зелень.........

Плтншщ, Лееуста.

Съ какимъ удовольствіемъ прпнпиаюсьл 
за перо ! Какъ пріятно мнѣ описать вчсраш- 
1ПОІО прогулку. Въ мірѣ, гдѣ все несовертен- 
«о, когда вполнѣ можно наслаждаться каклмъ 
нибудь удовольствіемъ, то и воспоминаніе 
сладостно для благодарнаго сердца. И такъ, 
мнѣ пріятно описать вчерашній вечеръ, пбо, 
исключая удовольствія видѣть природу и пс- 
кусіпво, соединенныя для очарованія чувствъ 
моихъ, я сверхъ того наслаждалась спокой
ствіемъ душевнымъ. — Я видѣла такія мѣ
ста, какихъ воображеніе мое никогда не въ 
силахъ было себѣ представишь, ибо, въѣхавши 

I
і



16

въ Саксонію, глядя на эти горы, на прелест
ныя долины, украшенныя природою и руками 
человѣческими, я была въ восхищеніи и дума
ла, что это Крайній предѣлъ красоты; но 
когда я вчера взошла на вершину того огром
наго гиганта, на который мы вчера пыта
лись всходить.... но— удержусь, начну раз
сказывать сначала:

Въ пять часовъ отправились мы съ па
пенькой на горы, съ твердымъ намѣреніемъ 
достигнуть вершины, дабы съ высоты по
смотрѣть на Карлсбадъ. Мы пошли знакомою 
дорогой, не останавливаясь взбирались на го
ру, и въ десять минутъ были уже тамъ, ку
да наканунѣ съ такимъ трудомъ всходили 
цѣлые полчаса. Этотъ успѣхъ ободрилъ насъ; 
но вѣдь это были одни цвѣточки, — еще да
леко, далеко намъ надобно было иттп, что
бы добраться до Храма благодарности. На
конецъ показались колонны, и вскорѣ озна
чились формы храма, — еще нѣсколько ша
говъ , п мы въ немъ, и мы смотримъ и 
восхищаемся, ибо вокругъ горы, которыя 
расходятся, дабы пропустить Тепелъ; рѣч
ка же сія, изгибами, кажется, хочетъ 
удалишь минуту, когда ей должно поки
нутъ живописную долину, на коей клум
бами разбросаны деревья. Долго мы стоя
ли въ атомъ храмѣ; усталость, и осо- 
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бенпо прелесть мѣстоположенія удерживали 
насъ. Потомъ пошли мы далѣе; обошли всю 
гору, но до вершины было еще далеко; — мы 
удвоили шаги и въ четверть часа достигли 
до того мѣста, куда предчувствіе влекло насъ 
уже двое сутокъ. Ахъ! не даромъ мы сюда 
стремились — весь Карлсбадъ, его окружно
сти, холмы, поля, лѣса, сады и цѣпь рудныхъ 
горъ представились вдругъ вашимъ взорамъ! 
Но чѣмъ казался намъ Карлсбадъ? Эти домы, 
эгаи красныя и черныя крыши, казались кар
точными домиками; ѳтошъ Тепелъ — въ же
стяный тазъ налитая водица, — эта скала, 
осѣненная крестомъ, на которую съ такимъ 
подобострастіемъ гляжу я въ окошко, груда 
камней шуткою набросанныхъ.... Ахъ, какой 
видъ! Величественный, огромный! Если бъ, 
говоритъ папенька, на картинѣ представвть 
намъ эти мѣста, то мы бы не повѣрили; мы 
бы сказали, что это преувеличено, что не 
можетъ въ натурѣ собраться въ одномъ мѣ
стѣ столько прелестнаго.

Хвала Графу Фнндлатеру, что онъ от
дѣлалъ эту гору! Ему обязаны посѣтители 
Карлсбада прелестными прогулками, которыя 
доставляютъ каждому полезное н пріятное 
развлеченіе, ибо онъ первый показалъ сему 
примѣръ. Еще 12 лѣтъ назадъ, когда здѣсь 
былъ Кампе, проція горы были еще не обра- 

2 
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бошаиы, одинъ дііиіь Фяіідлаінероііь хралп., 
одна лишь сія гора были отдѣланы; но ма
ло по налу лонуясінвовали пользу, или лучше 
сказать, необходимость сдѣлать вокругъ 
города гулянья, ибо Карлсбадъ, находясь по- 
чшп вг> ямѣ, такъ стѣспелъ горами , что 
въ срединѣ города невозможно сдѣлать 
сада; п такъ вскорѣ послѣдовали примѣру 
Графа Фнндлатера, п теперь всѣ дикія, ка 
менистыя горы, окружающія Ка])лсбадъ, пре
вращены въ прелестный Англійскій садъ. Въ 
изъявленіе же признательности къ благород
ному украсителю природы, гралідане Карлс
бада воздвіігнули ему пирамиду. Съ мѣста, 
на космъ опа поставлена, во всѣ стороны 
видъ столь же прелестный, какъ съ ^гсипЬ- 

такъ называется вершина сей 
горы. Многіе увѣряютъ, что съ Ьес .МІГСІ13- 
Ьегд видъ еще лучше; я этому не вѣрю, 
то есть, я не могу эпіого постигнуть, ибо 
воображеніе мое не въ силахъ вмѣстишь чшб 
либо прелестнѣе и величественнѣе того ви
да , которымъ я вчера ігас.іаждалась, ахъ^ 
ліетинно наслаждалась ! Когда мы взошли на 
вершину горы, то пошелъ дождь; но время 
было такое теплое, что вгао папеньку не 
разстроило, и такъ л вполнѣ вкушала удо
вольствіе взііратыіа столь новые, необыкно- 
ксниые предметы, ибо горъ, кромѣ па кар- 
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піппахъ, никогда я не видала; а что мо.-кстъ 
сравняться съ гористымъ мѣстоположеніемъ?

Воскресенье, УІшуста.
Я два дни ие писала журнала, за то 

много есть чтЬ поразсказать; боюсь од
нако жъ, что не успѣю, ибо мнѣ до обѣда 
еще много дѣла, теперь же я пользуюсь ми
нутою, пока у пасъ сидитъ докторъ; какъ 
же скоро онъ уйдетъ, яіурналъ положится 

сторону.
Вчерась 

маменька 
шестомъ

въ
Л Августа начали 
ппшь воды. Пасъ 
часу; мы одѣлись п

папенька 
разбудили 
въ началѣ 
Шмсбер-

п
въ
седьмаго отправились прежде къ
гу. Вода эіпого лспіочішка предписана Огю
стѣ. Опа, бѣдная, хотя ПС имѣеш ь рѣшитель
ной болѣзни, по съ нѣкотораго времени чув
ствуетъ разные припадки, коінорые до
казываютъ , что здоровье ея очень раз
строено. П такъ, говорю я, мы отправились 
сначала къ Шлосбергу. Тутъ нѣтъ 
лянья, нп галереи; надъ источникомъ 
лишь храмикъ, по въ немъ не нашли 
чти никого. Огюста выпила кружку 
мы сошли съ ІПлосберга къ Терезіем-бруну, 
который, равно какъ и ]\1ю.зьбрунъ, есть наи
болѣе употребляемый исшочіііікь. Тутъ при
вѣтствовала насъ музыка, інугаъ увидкіи Мы 
толпу гу.іяющихъ, тутъ нашли мы лиловую

*

ни гу- 
сдѣ.іанъ 
мы по
воды, и
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прекрасно устроенную 
выпила кружку воды изѣ 
папенька изъ Мюльбруна, 

къ

аллею, и большую, 
галерею. Маменька 
Терезіеиъ-бруна, а 
мы же съ Огюстой поднялись опять
Шлосбруну, и такимъ образомъ всходили 
три раза на гору. Наконецъ, когда Огюста 
выпила предписанное количество воды, то
гда мы остались въ галереѣ п ходили взадъ 
п впередъ съ папенькой п съ маменькой; 
встрѣчали ежеминутно новыя, иногда коми
ческія, рѣдко интересныя в больныя, но по 
большей части эти обыкновенныя физіоно
міи, которыя не возбуждаютъ ни вниманія, 
ни участія, хотя бы ихъ встрѣчалъ по де
сяти разъ на день. Когда же папенька и ма
менька выпили по 4 стакана, мы всѣ от
правились гулять по берегу Тепеля, гдѣ про
ходивъ цѣлый часъ, возвратились пить коФе 
подъ тѣнію каштановъ.

Четвертокъ, Л’ Авеуста.

Удивительно , какъ вшо я ничего не успѣ
ваю дѣлать. Опять четыре дня не писала 
журнала. Странно; кажется, ни минуты не 
теряю, а все дѣло съ мѣста нейдетъ. Вче
ра послѣ обѣда мы ходили любоваться ІЫпру- 
делемъ. О природа, о чародѣйка! Прими дань 
удивленія отъ восхищенныхъ чувствъ моихъ! 
Сколь слабы всѣ дѣла рукъ человѣческихъ въ 
сравненіи съ твоими чудесами! Со всѣмъ 
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тѣмъ сколь достойны похвалы и человѣче
скіе труды, напримѣръ : какъ хорошо устрое
ны паровыя бани надъ главнымъ источни
комъ ! Мы подробно осматривали всѣ маши
ны, видѣли трубы, которыя проводятъ паръ, 
были въ каждой горницѣ, открывали ящикъ, 
въ который больной долженъ садиться •, 
сверху п съ боковъ все крыто ; приставптся 
труба, и начнутъ душить несчастнаго па
ромъ.

Плтница, || Лвгуста ІвЗТ е.

Съ нынѣшняго дня на двѣ недѣли л про
щусь съ своимъ ліурналомъ. Съ 11-го числа 
я начала тоже пить воды. Докторъ Митер- 
бахеръ рѣшительно мнѣ запретилъ всѣ за
нятія, — н такъ прощай, милый мой журналъ!

(Продолженіе внреіь.}
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II.

К Р И т и к А.

Замѣчанія ыа сочипенш А. С. Пуш
кина: Борисъ Годуновъ.

{Продолжтіе.)

Послѣ сего, дѣйствіе переносится на ми
нуту въ па.іаты Патріарха, который гово
ритъ съ Игуменомъ Чудова монастыря о 
побѣгѣ п самозванствѣ 1'рпгорія. Языкъ 
Игумена и Патріарха столь естественъ п 
сообразенъ лицамъ говорящимъ ц предмету 
рѣчи, что, очаровавъ читателя, переноспті» 
его въ вѣкъ простоты, въ чертоги сего 
Первосвятптеля, который на слова Пгу- 
мна: . . . „былъ онъ весьма грамотенъ .... 
но знать грамота далась ему не отъ Госпо
да Бога . . съ душевной простотою от
вѣчаетъ: „Ужъ этимнтъ грааюттьи. . . ліосъ, 
онъ сосудъ діавольскій!. . . Пойліать, пойліать 
орагоугодника, да и сослать въ Соловецкій на впъ- 
ное покаяніе. Вгьдь это ересь, отецъ Игуліенъ?-‘ 
Что можетъ быть проще, естественнѣе^ 
чистосердечнѣе послѣдняго вопроса ? По эта, 
сама по себѣ очаровательная сцена, совер
шенно неумѣстна: въ какой связи состоитъ 
она съ предшествующими? Приготовляетъ I
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ли читателя къ слѣдующей, которая пропс- 
ходіііігь въ Царскихъ палатахъ? и, мимохо
домъ сказать, совершенно также лишняя. 
Зд'Іісь одинъ Стольникъ , прпшедъ , спраши
ваетъ у другаго: „гдѣ 1’осударь?

Второй.
Въ своей опочивальнѣ.
Онъ заперся съ какимъ-шо колдуномъ. 

Первый.
Такъ вотъ его любимая бес/ьЭа:
КуЪесники, гадатели, колдуньи.
Все ворожитъ, что красная невѣста. 
Желалъ бы знать, о чемъ гадаетъ онъ? 

Второй.
Вотъ онъ идешь. Угодно лп спросишь?

И Е р в ы и.
Какъ онъ угрюмъ! {уходлтъ.}
Для чего явленіе двухъ этихъ лііцз.? Не 

для того ли, чтобъ показать главныя н 
любаліыл занятія Царя и боязливость при
дворныхъ, бѣгающихъ отъ его угрюмости? 
По въ такомъ случаѣ, каяіешея, позволиніель. 
но спросить: желалъ ли Поэтъ изобразить 
Бориса лицемъ совершенно иЪеальныліъ, или 
историьескгіліі?. — Если идеальнымъ, то для 
сего Борисъ совсѣмъ неуодіішся: во-первыхъ 
потому, что оігъ слишкомъ тѣсно связанъ съ 
Исторіею; никакая геніальная сила не оттор
гнетъ его отъ оной; во-вторыхъ потому, 
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что, будучи совершенно необыкновеннымъ 
явленіемъ нравственно-политическаго міра, 
не требуетъ посторонней сильной помощи 
для того, чтобъ удивить читателя вели
чіемъ и потрясти душу его чудесною своей 
судьбою. И притомъ рѣшительно можно 
сказать и доказать , что и историческія 
черты сего лида доселѣ не исчерпаны всѣ, и 
много, много великаго еще не отгадали въ 
семъ человѣкѣ, хотя все худое и Прозаики и 
Поэты увеличили до иперболы. Если же Поэтъ 
хотѣлъ представить своего героя лицемъ 
историческимъ, въ современномъ его вѣку 
изящномъ костюмѣ, пополняя дѣйствитель
ность непремѣнно-возмояиіымъ, и выпуская 
все житейское, холодное, мелочное, прозаи
ческое, то съ какимъ намѣреніемъ всѣ ва
жныя и маловажныя лида Драмы и на пло
щади, п во дворцѣ, и въ кельяхъ монашескихъ 
говорятъ о немъ только луЭое? Правда, Во
ротынскій изъ боязни или слабодушія гово
ритъ Шуйскому:

Да, трудно намъ тягаться съ Годуновымъ... 
а Басмановъ, находя свои выгоды въ истреб
леніи мѣстничества:

И иного, иного онъ
Еще добра въ Россія сотворятъ...............
По самыя побужденія и обстоятельства 

обезсиливаютъ сіи незначительныя похвалы. 
Похваливаетъ иногда онъ самъ себя, да и то не
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совсѣмъ выгодно, ибо въ слѣдъ за побѣгомъ 
Стольниковъ, онъ въ длинномъ монологѣ ме
жду похвалами наговорилъ на себя много не
былицъ, совсѣмъ не похвальныхъ. Неужели 
Поэтъ хотѣлъ возвысить Драму свою опу
щеніемъ великихъ свойствъ и дѣйствіи Году
нова? Она много потеряла отъ сей односто
ронности въ изображеніи характера героя; 
отъ сего читатель не принимаетъ въ судьбѣ 
его ни какого участія, не тревожипіся опасно
стями и не жалѣетъ о гибели его; ничто 
не располагаетъ въ его пользу. Если жъ это 
было его намѣреніе, то надлежало бы проти
водѣйствующее лице поставить въ затруд- 

I нительныя и опасныя положенія, которыя 
бы тревожили читателя относительно его 
судьбы.

Но обратимся къ мОнологу Царя. Когда 
человѣкъ способенъ говорить самъ съ собою? 
Въ минуты сильнаго волненія чувствованій, 
которыя, подобно огнямъ подземнымъ, на
сильственно исторгаются изъ груди его, но 
Которыхъ пли никто не хочетъ слушать, 
НЛП никому не смѣетъ онъ открыть. О чемъ 
же Борисъ говоритъ? Расказываетъ о сво
ихъ благодѣяніяхъ народу, о неблагодарности, 
несправедливости сего послѣдняго; оправды
ваетъ себя во всѣхъ клеветахъ народа. Это 
не тайна! И кажется, при.шчнѣо бы всего 
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было такъ говорить предъ другими, и даже 
всеиародио. Только въ копцѣ нѣсколько на- 
мѣкаепіъ о томъ, что не терпитъ гласности, 
II заставляетъ подозрѣвать въ какомъ.іио 
■наймомъ злодѣяніи :

! чувствую: ничто не можетъ пасъ 
Среди мірскихъ печалей успокоить, 
Ничто, ничто,,.. Кдииа развѣ совѣсть — 
Такъ, здравая, оиа восторжествуетъ 
Надъ злобою, надъ шсмиоіі клеветою. 
Но если въ жей единое пятно, 
единое слугя«/ю занеаосл, 
Тогда бѣда: какъ язвой моровой 
Душа сгоритъ, нальется сердце ядомъ. 
Лакъ ,іи)М>тко.іп стггитъ въ уіаахъ уи^іеіи)аіъ^ 
Л іхе іноиіпнтъ., и голова кружится^ 
Л ліа.шака яроваввіе а» г.иівалъ..........
Л [іабъ бажать, Ъа аскуба., . У жасио! 
Ди у жалокъ пштъ, въ коліъ совѣсть по ъиппа.' 

По СІЯ ужасная тайна, сжиг«/огц«л душу 
его какъ язва люроосія, выражена языкомъ ка- 
кіімъ-то непріятно смѣшнымъ; особливо по
слѣдніе пять стиховъ, безобразіе которыхъ 
л не 'считаю вужыымъ н показывать : оно 
само за себя слишкомъ громко говоритъ — 
отличаются самымъ вялымъ прозаизмомъ. И 
здѣсь пос.іѣдііін холодный стихъ заставляетъ 
пасъ сомнѣваться въ гномъ, чтобъ эти упре- 
г;и Борисъ относилъ къ себѣ. Эіію — размы- 
ш-гспіе о совѣсти, ашо — общая мысль!
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все живо 
питая эіпу 
въ кругу 
удальцовъ:

Послѣ 1ПОГО дѣйствіе іісреносппіся на 
Литовскую границу, въ корчму. Здѣсь пред
ставляется совремеипая того вѣка картина 
въ необыкновенно искусной отдѣлкѣ, столь 
живо , столь рѣзко изображенная , что, ка
жется, пѣтъ пп одной черты лишней, ііичніо 
не упущено, все на своемъ мѣстѣ, 
оттѣнено ; языкъ таковъ , что, 
сцену, кажется, находишься 
сихъ пируіоіциха, и спорящихъ 
веселость, заносчивое удальство Варлаама, 
привѣтливость, простота п болтливость 
хозяйки, придирчивость Царскихъ Ирп- 
сіпавовъ, ловкость монаха Мѣхоноша, съ 
каковою онъ, жалуясь па скупость мірянъ, 
на холодность пхъ къ спасенію душъ пода
яніемъ, отыгрывается отъ сыщиковъ, изо
бражены столь искусно, столь согласно съ 
духомъ времени, что все это вмѣстѣ даешь 
полное понятіе о трехъ к.іассахъ народа — 
напримѣръ слова : Митва Русь ли, і,7по 
гуТіокъ, гто гусли, — все наліь равно, было бьг 
вино. . . , /1,4 вотъ и оно\. . . Это совершенно 
выраліаетъ ухватки просшоиароднаго Р}с- 
скаго весельчака, краснобая. И хотя сцена 
сія не имѣетъ ничего важнаго, доблестнаго, 
великаго , трагическаго, однако опа, кромѣ 
вѣрнаго выраікенія народности, развиваетъ 
Дѣйствіе Драмы, и нѣсцолысо знакомитъ уже
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съ характеромъ важнаго въ ней лида Григо
рія Отрепьева.

Слѣдующія за симъ двѣ сцены, происхо
дящія въ домѣ Шуйскаго и въ царскихъ Па
латахъ, выказываютъ настоящій характеръ 
дѣйствія; и, вводя Бориса въ трагическое 
положеніе, могли бы въ душѣ читателя ро
дить участіе, опасеніе и безпокойство о 
судьбѣ его, если бы одностороннее изобра
женіе характера и дѣлъ его пе возбуждало 
противъ него негодованія, которое подав
ляетъ всякое участіе, всякое чувствованіе, 
родившееся въ его пользу; нѣтъ ни одного 
голоса на защиту Годунова; а собственная 
его безхарактерность еще болѣе усиливаетъ 
равнодушіе читателя; онъ ни оправдываетъ, 
ни обвиняетъ себя своими дѣйствіями; вез
дѣ видимъ въ немъ какую - то усталость и 
боязливую недѣятельность. Только въ разго
ворѣ съ Шуйскимъ онъ пробуждается; но 
9ШО пробужденіе довершаетъ негодованіе чи
тателя, особливо, когда слышишь:

„ . . . Головою сына
Клявусь, тебя постигнетъ злая казнь, 
Такая казнь, что Царь Иванъ Васильнчь 
Отъ ужаса во гробѣ содрогнется, *' 
Сильно сказано! Но естественны ли, 

Вѣроятны ли эти слова въ устахъ Шрл 
Бориса — Шуйскому? И нужно ли доказы- 
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валіь это сомнѣніе? — Отъ сихъ-то оши
бокъ раждаются въ читателѣ какія-то стран
ныя, неестественныя чувствованія. Привык
ши по Исторіи почитать Бориса человѣкомъ 
необыкновеннымъ, великимъ , ожидаешь, что 
Драма разовьетъ его характеръ со всѣми 
малѣйшими оттѣнками величія и добродѣте
лей, слабостей и пороковъ , приведши все 
сіе то въ прелестную, то въ ужасную Фор
му^ ожидаешь возбужденія участія, опасенія, 
безпокойства, страха, и о самыхъ порокахъ 
сожалѣнія, или, до крайней мѣрѣ, ужаса, воз
бужденнаго раскаяніемъ. Но что же? — Ка- 
кая-шо холодность, какое*то равнодушіе къ 
доброй и злой сторонѣ его, даже раскаяніе 
само по себѣ ужасное, не производитъ ожи
даемаго дѣйствія: оно двусмысленно! Его до
бродѣтели ни сколько не привязываютъ къ 
нему насъ, злодѣянія не ужасаютъ; ибо 
хотимъ видѣть шо и другое въ живыхъ дѣй
ствіяхъ , или ожидаемъ, чтобъ о первыхъ 
проговаривались самые враги его, о послѣд
нихъ — оиъ самъ.

Въ разговорѣ съ дѣтьми своими, съ Се
меномъ Годуновымъ,, съ Шуйскимъ и съ са
мимъ 1 собою, Борисъ могъ бы совершенно 
открыть свою душу, высказать свой истин
ный и кажущійся характеръ» но онъ остал
ся загадкой!
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Вл> ойопхі. сценахъ Шуйскій есть важ
ное лице, и онъ является здѣсь въ собствен
номъ своемъ характерѣ — хпіпръ, непропн- 
цаемо хппіръ: въ первой сценѣ притворнымъ 
равнодушіемъ, удачными возраженіями, лако
ническими вопросами чрезвычайно искусно 
заставилъ Пушкина высказать все и ие у- 
зпать ничего; а во второмъ сіцс искуснѣе , 
отклонивъ отъ себя бурю гнѣва Царскаго, 
умѣлъ занять Борпса дѣломъ важнѣйшимъ, 
объяснить ему всю силу опасности. Лучшія, 
хотя и ие высокія мѣста въ поэіппческомъ 
отношеніи, сушь: молитва при Царскомъ здо
ровьѣ, жалоба, впрочемъ преувеличенная — 
Пушкина противъ Царя ; разговоръ Борпса 
съ Ѳеодоромъ о гертежть зсліли ЛІоскпвскоіг, 
но смятеніе Царя, его страхъ, изступленіе, 
сомнѣніе, истинно превосходны. Онъ, не же
лавъ видѣть опасности , потомъ, противъ 
собственной воли увѣрившись въ опой, вдруп. 
приказываетъ взять мѣры для огражденія Рос
сіи отъ Литвы, снова жс.іастъ не вѣрить, и 
снова у'жаспая увѣренность — подозрѣніе, 
страхъ, угрызенія совѣсти , гнѣвъ и отчая
ніе. Вотъ трагическое положеніе Борпса! 
Вотъ драматическое искусство Поэта ! Царь, 
удерживая Князя Шуйскаго, чтобъ увѣритъ 
его въ маловажности сей вѣсти, какъ си.іьно 
выраліаепіъ свой страхъ, говоря:

I
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. . . Слыхаліі лп іпіл когда,
Чтобъ мертвые изъ гроба выходили 
Допрашивать Цареі^ Царей закоимыхъ, 
ІГазиачсипыхъ, избраииыхг. вермародно , 
Увѣвчаииыхл. великимъ Патріархомъ! 
С.ішиіііо) КІ Что? Что жъ не еміешься ты?“ 

Вьссм'ь мѣстѣ Поэтч. совершешіо понялъ и 
гыразнлъпололіеиіе Годунопа, копіорып вмѣопп. 
иуліду иаііомяііаіпь, что онъ^я/ль, іііі2іь закон
ный, чтоліер7Пвые псмогутъ его Ъо7іраіііиаатъ-, 
п как'ь онъ, боясь проговоришься, мѣшается 

словахъ отъ излпшпси осшорожіюсшп ;
„Послушаіі, Князь Василпі: 

Какъ я узналъ, что отрока .сего . . . 
Что отрокъ сен лишился какъ-то жизни.. 
Эіпо истинно разговоръ ]оі)у-7іопіі с7> ІИуи- 

екимъ при появленіи с.іуха о Самозванцѣ. По 
когда Шуйскій, послѣ ужасной угрозы Царя, 
слишкомъ увѣрилъ его въ смерти Дііміінірія, 
и когда Царь, встревоженный подробностями 
расказа, высылаетъ хитраго вельможу, піо 
ясно обнаруживаетъ тѣмъ участвованіе вз. 
убіеніи Царевича; а по удаленіи Шуйскаго, 
въ сильномъ, страстномъ монологѣ снова на
водитъ непроницаемое сомнѣніе; ибо слова: 
„Такъ вотъ зачѣмъ тринадцать лѣтъ мпѣ сряду 
„Все свидосл убитое дитя!
еД». Д» — вотъ что! Теперь л понимаю!^'

(♦) Надобпо всаомпить раэска^в Франца Моора о своемъ 
сновидѣніи. П/>им. Кор.
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доказываютъ, что онъ не могъ укорять се
бя въ убійствѣ царственнаго отрока, какъ 
не принимавшій въ томъ ни малѣйшаго уча
стія. Если онъ былъ убійца, то могъ ли не 
понимать сна сего, могъ ли теперь толковать 
его какъ предвѣщаніе, а не какъ дѣйствіе 
тревожной совѣсти? Притворство здѣсь не 
у мѣста; онъ одинъ, и въ какомъ положеніи? 
И такъ это протпворѣчитъ предшествую
щему, и опровергаетъ все, чѣмъ онъ измѣ
нялъ себѣ въ присутствіи ’Ьругихъ.

Теперь дѣйствіе переносится въ Краковъ; 
Самозванецъ начинаетъ дѣйствовать прямо, 
открыто, и всѣ движенія начинаютъ проис
текать отъ него. Русскіе выходцы. Поля
ки, Литовцы, — толпами приходятъ къ не
му; онъ приіпімастъ ихъ весьма прилично 
обстоятельствамъ : Езуиту Чернпковскому 
хитро льститъ и обѣщаетъ ввести въ Рос
сію Католицизмъ; Мнишеха улещаетъ, раз
сыпаясь въ похвалахъ его гостепріимству и 
прелестямъ дочери; Русскихъ привязываетъ 
къ себѣ, разумѣется, добрымъ словомъ, По
ляковъ деньгами. Лучшія мѣста изъ сей сце
ны: обращеніе Самозванца къ Курбскому и 
къ Поэту.

Балъ у Мнишеха, какъ уже извѣстно, 
совершенно лишній, и, кажется, для того толь
ко введенъ, чтобъ сказать нѣсколько остротъ.

I



1
53

да назначить ночное свиданіе Самозванца съ 
Мариной, изъ котораго узнаемъ, что пер 
вый страстно влюбленъ въ гордую Пайну; 
она надменные замыслы предпочитаетъ всѣмъ 
нѣжностямъ, и хочетъ любить только Царя. 
— Если разсматривать сей разговоръ от- 
дѣ-іьно, какъ изъясненіе любви и тидес-іавіл, не 
принимая въ уваженіе лицъ и обстоятельствъ 
и не соображая начала съ концомъ, то най
дутся въ немъ мѣста превосходныя, чувство
ванія необыкновенно сильныя; напримѣръ, въ 
началѣ , выраженіе любви , пли потомъ ічце 
сильнѣе выражена оскорбленная гордосиіь:

„Тѣнь Грознаго меня усыновила, 
Димитріемъ изъ гроба нарекла^ 
Вокругъ меня народы возмутила 
И въ жертву мнѣ Бориса обрекла. 
Царевпнъ я. Довольно, стыдно мнѣ . . . “

Но если вспомипмъ, что здѣсь говоритъ 
проходецъ Самозванецъ, съ гордой дочерью 
надменнаго воеводы Польскаго, что говоритъ 
человѣкъ, котораго почитаютъ Царскимъ 
сыномъ, п который на семъ заблужденіи осно
вываетъ ужасно-великіе замыслы; то, пред
положивъ его ие глупымъ, должны думать съ 
нимъ вмѣстѣ, ъто никогда, нигЪп,

Ни въ пі^пиествѢу за •гашею безумства.
Ни въ іружескомі завѣтномъ разговорѣ,

3
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4 ТГа ипЭг натслѣ^ пи вя луктгі пстяміппі, 
Спяя піяякпихя іпаиня языкъ с?о пг яыЪастъ\ 
Что опя, обямнъ опівпякпый обезпсгитъ 

^пярпою^ олубикой, віыной зпаі'іной.

Никакъ нельзя ожпдаіпь, чтобъ онъ от
крылъ споп обманы гордой дѣвѣ; чтобъ такъ 
просто, такъ вѣтрено позоръ свой облигим. 
И для чего? Не для того лп, чтобъ читателя 
вывесть изъ заблужденія, относпшельло сво
его происхожденія? — Во-первыхъ, это ну
жно сдѣлать раньше; во-вторыхъ, для этого 
можно избрать другія средства, болѣе при
личныя характеру дѣла п самому названію 
Драмы, а эшогаъ споръ Самозванца съ Мари
ною не имѣетъ пи какого оліноіііепія къ Бо
рису, пи къ его царствованію, инкъ паденію, 
хотя н говорятъ здѣсь о ігемъ. Притомъ 
вся сія сцена наполнена противорѣчіями : 
Григорій въ первомъ монологѣ, говоря:

Какъ оболыцу ея ііадиениыіі умъ, 
Какъ назову Московскою Царицей..........

ЯСНО показываетъ сомнѣніе въ ея согласіи 
на союзъ съ нимъ п боязнь отказа, и вдругъ 
рѣшается обольстить сію надменную кра
савицу, чѣмъ? Объявляетъ, что онъ бро
дяга, обманщикъ; п такъ твердо рѣшился 
увѣрить ее въ сей истинѣ, чіпо забылъ
бовь, въ которой ему отказываютъ за та
кую откровенность; забылъ опасность, ко

ЛЮ'



I
35

I

торую тѣмъ навлекаетъ на себя, и успльио 
доказываетъ, что Марина должна любить 
Саліозоанца» И когда же онъ рѣшается на 
открытіе сеп ужасной для него тайны ? 
Тогда, какъ Марина па его страстныя объ
ясненія отвѣчаетъ ;

„Стыдясь! ПС забывай
Высокаго святаго пазначенья....

пли: „Димитріи, ты и быть инымъ пе можешь; 
Другаго мнѣ любишь нельзя,*' (т. е. не Царе

вича.)

Неужели послѣ этого Григорій могъ 
быть столько откровеннымъ ? — Конечно , 
онъ былъ увлеченъ порывомъ страсти, онъ 
говоритъ ;

„Любовь мупіишъ мое воображенье . . . ." 
или: „Ты мнѣ была единственной святыней,

Предъ нси же я притворствовать не смѣлъ." 

Ио могъ ли этотъ, до изступленія страст
ный обожатель, какъ бы ни былъ оскорбленъ, 
говорить такъ:

,,ІІѢтъ,— легче мнѣ сражаться съ Годуновымъ, 
Пли хитрить съ придворнымъ Езуитомъ, 
Чѣмъ съ женщиной. Чортъ съ ними, мочи нѣтъ: 
И путаетъ, и вьется , и ползетъ, 
Скользитъ изъ

Нѣтъ, ЭЛІО не 
сада обманутаго,

рукъ, шпппіпъ, грозитъ и 
Ф жалитъ.^*

любовь оскорбленная^ а до- 
прпстыженнаго хитреца , 

*
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который однако въ гнѣвной сооен выходкѣ 
неудачно изобразилъ Марину ; она не емлась, 
не ползла и не скользила изъ рукъ »,.,

При совершенствахъ внутреннихъ, при 
связности иредставленіп, при быстротѣ дѣй
ствія , — внѣшніе недостатки, которые 
впрочемъ у Т. Пушкина не часто встрѣча
ются, бываютъ не совсѣмъ замѣтны; по 
здѣсь они, оставаясь какъ бы безъ заіцишы, 
слишкомъ явно выказываются, такъ, что 
трудно вѣрить , чтобъ довершитель пре
образованія нашего стихотворнаго языка 
могъ произвести таковые стихи:

Стыдишься іпы ие — Княжеской любви ; 
Такъ вымолви жъ мнѣ роковое слово; 
Въ твоихъ рукахъ (?) теперь моя судьба, 
Рѣши: я жду! (бросается на колѣни).

Марина.
Встань, бѣдный Самозванецъ.

Не мнишь ли ты колѣнопреклоненьемъ. 
Какъ дѣвочки довѣрчивой и слабой 
Ти;еславное мнѣ сердце умилить ? 
Ошибся, другъ: у ногъ своихъ видала 
Я рыцарей и ГраФовъ благородныхъ; 
Но ихъ мольбы а хладно отвергала 
Не для того, чтобъ бѣглаго монаха . . . 

Но въ какомъ отношеніи сія сцена
ходу Драмы? — Она • вполнѣ изображаетъ 
характеръ Марины; и сіе-то маловажное 
назначеніе — изображеніе лица, ни какими

къ

I
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узамя несвязаннаго съ Борпсомъ — столь 
долгаго и столь ошибочнаго во всѣхъ отно
шеніяхъ эпизода, еще болѣе усиливаетъ 
пріятное чувствованіе, раждающееся 
чтеніи онаго.

/ Окоп-ьаиіо епре^ь^)

ш.
ВРАЧЕБНОЕ ИСКУСТВО.

О ЦѢЛЕБНОЙ СИЛѢ ПРИРОДЫ ВЪ ЧЕЛОВѢКѢ (*)■

Я не могу иначе благосклонному чніпа- 
піелю составить понятіе о той силѣ тѣла 
нашего, которую врачи называютъ цѣлебною, 
какъ только указывая и разбирая ея дѣй
ствія и явленія. Она (но не пластыри и ма
зи), съ примпрною правісльностію, обширную 

(*) Авторъ Разгввора о Ганеопатіа, осмѣлив
шись ближе разсмотрѣть слѣдующее мнѣніе объ 
оной, помѣщенное въ Журн. Ыиниспі. Внушр. Дѣлъ 
1830 I. КН. II, слір. 204 „что большая часть де
ревенскихъ жителей, а можетъ быть | всѣхъ оби
тателей пространнаго Россійскаго Государства , 
лечшііся гомеопатически , я , какъ кажется , не
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рану на тѣлѣ выполняетъ алою плотью п, 
сближая края, заживляетъ оную; опа съ об- 
"дуліанною заботливостію облекаетъ гноемъ 
напр. пулю, оставшуюся въ тѣлѣ, дабы пред
охранить рану отъ сильнаго раздраженія, 
и пріуготовить какъ пуліь, такъ и самую 
пулю къ легчайшему извлеченію; она съ бла- 
еоналігъренною распорядительностію, въ ган
гренѣ означаетъ демаркаціонную линію (пре
дѣлъ , гдѣ кончится опа), и огадѣ-іяепіъ по
мертвѣвшія части; въ порчѣ же кости, оні- 
совываешъ и иногда раздробляетъ отставшій 
отъ оной кусокъ; она также съ уЪиви/пель- 
ныліъ искусстооліъ спаиваетъ копі;ы перелом
ленной кости — словомъ, Хирургія пред
ставляетъ намъ неимовѣрные случаи повре
жденія шѣ-іа нашего и разительные примѣры 
излеченія оныхъ, и вмѣстѣ убѣждаетъ насъ 
въ непостизкилюліь чскуствгъ, біьятельнисти и 
люгуи^ествтъ цѣлебной силы.

Ея таинственной прозорливости припи
сывайте у простудившагося лихорадку (лег-

к

всегда безъ успѣха, іп. е. большая ихъ часть не 
лрининаюшъ вовсе никакихъ лекарспівъ, но не 
взирая на сіе, конечно многіе выздоравливаютъ," 
— рѣшился наннсашь для Про-гаиовъ Медицины 
статью : о цѣлебной силѣ природы , на которой 
основываются оное мнѣніе, а равно и мои сужде
нія объ немъ.
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кая борьба съ болѣзнетворною причиною); 
ся тптности въ по2>лЪкп, — на седьмой день 
переломъ (благополучное окончаніе борьбы). 
Отъ ся непроницаемой расгстмюости и Ъа.іь- 
иовиЪности зависитъ, что она, въ горячкахъ, 
Ввергаетъ страждущаго въ отчаянное изне
моженіе , даже въ безчувствіе (дабы, какъ 
кажется, безмятежно, съ большею вѣрностію 
распорядиться п дѣйствовать), п уже на 14 
день болѣзни совершаетъ многотрудный свой 
подвигъ — переломъ. Изъ попегительнои не
избѣжности у подагрика, по видимому, безъ 
ікалости поражаетъ она жесточайшими бо
лями большой палецъ ногп, дабы тѣмъ осво
бодить тѣло его отъ зловреднаго вещества, 
въ немъ гнѣздившагося. Даже, допуская про- 
нзрожденіе мочеваго камня, рака, язвъ , до
зволяетъ развиться п укорениться разнымъ 
мучительнымъ, пепзлочимымъ недугамъ един
ственно изъ нрёйуслютрителъной крайности 
и стремленія къ главнѣйшей цѣли — про
длишь , ие взирая па жестокость мѣръ, на
ше бытіе, достигая сего гаѣмъ , что она, 
подвергая сіпраданію одну часть тѣла , спа
саетъ весь организмъ отъ быстраго, неми
нуемаго разстройства и разрушенія.

Повѣрьте, что это она ипохондрика , 
часто самовольно разстропвающаго свое здо
ровье , ежеминушно тревожитъ и понуж-
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даетъ заботиться объ ономъ, или лучше ска
зать, то тѣми, то другпми нападками на
поминаетъ ему перемѣнить безпутный по
рядокъ жизни , навыки, пристрастія. Она 
также, удручая многоразличными болѣзнен
ными ощущеніями страждущую спазмами, 
настоятельно требуетъ перестать рабо
лѣпствовать страстямъ и прихотямъ, же
сточайшимъ врагамъ здоровья — но внимая 
гласу разсудка и природы, слѣдовать ихъ 
внушеніямъ. И потому для вящшаго впеча
тлѣнія , у обоихъ , самопроизвольно болѣю
щихъ, во время жесточайшихъ припадковъ, 
не отнимаетъ способности чувствовать 
страданія. Совсѣмъ иначе поступаетъ съ 
поражаемымъ ею падучею немочію : она, по
вергая мучащагося судорогами въ безчувствіе, 
старается по крайней мѣрѣ щадить его со 
стороны ощ^^ценія, п соболѣзнующаго надъ 
несчастнымъ и упрекающаго природу въ лю
тости, желаетъ вразумить п оправдать мѣ
ры свои тѣмъ, что она, изъ необходимости, 
по временамъ должна съ ожесточеніемъ во
оружаться противъ кроющейся въ тѣлѣ 
болѣзнетворной причины, и тѣмъ, 
уничтожать, то по крайней мѣрѣ 
притуплять остроту ея дѣйствія.

Если цѣлебная сила успѣваетъ
жествовашь надъ вредоносными причинами.

ссли не
до поры

востор-
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то она, спасшж жизнь, разливаетъ неизъя
снимое удовольствіе у освободившагося отъ 
опаснаго недуга , какъ бы для того, чтобы 
сильнѣе впечатлѣть цѣну здоровья и необхо
димость сохраненія того, что милѣе и нуж
нѣе всего въ нашеіі жизни. Но ес.іи она ви
дитъ свою слабость и невозможность пре
одолѣть болѣзнетворныя причины, то таин
ственнымъ гласомъ предувѣдомляетъ болѣю
щаго о необходимости поддаться велѣніямъ 
рока; и эіпо отголосокъ ея словъ: нѣтъ — 
мнѣ не перенесть болѣзни , мнѣ приходится 
умереть.

Одна цѣлебная сила, своею дѣятельно
стію, могуществомъ, противостоитъ и от
ражаетъ многочисленныя, многообразныя вре
доносныя причины, посягающія на наше су
ществованіе. Вообразите ихъ извнѣ грозя
щихъ намъ и устремляющихся па наше здо
ровье (всѣ стихіи); вообразите ихъ внутрь 
насъ возстающихъ и обуревающихъ шѣ-іо 
наше (всѣ страсти)! И попіому-то она обя
зана всякое мгновеніе сторожить перв^і^це 
наше благо, и употреблять всѣ возіуіІдьйыя 
мѣры къ сохраненію онаго. Вотъ Ѵ^ему 
она вдающихся въ развратъ , распутство, 
невоздержаніе, изнѣженность, иногда медлен
но, иногда шибко, но всегда вѣрно разсіпрои- 
вающіл наше здоровье, ню напоминаетъ по
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средствомъ совѣсти, то наказуеіпъ удруче
ніями духа п тѣла, не переставая однако жъ 
усиливаться, хотя до поры, уничтожать, ли
бо ослаблять наступившія въ опомъ гибель
ныя слѣдствія пороковъ. Ие моліетъ она но- 
стоянію выдерлаівать чрезмѣрныя напря
женія тѣлесныя, п должна наконецъ псгпо- 
щашься; но пѣтъ сомнѣнія, что она, какъ бы 
зная требованія непроизвольной необходи
мости , и снисходя онымъ, попечительнѣе и 
могущественнѣе дѣйствуетъ у тѣхъ, кои дол- 
ліны переносить .безпрерывные труды , вы
полнять тяжкія работы, выдерживать влія
ніе стихій — и можно рѣшительно сказать, 
что съ усугубленіемъ усиліи тѣлесныхъ, и 
она усугубляетъ б.іаготворную свою дѣя
тельность. По опытность ясно говоритъ, 
что, дабы она въ состояніи была всегда дѣйст
вовать рѣшительно, мощно п вѣрно, необхо
димо потребны къ тому не столько внѣш
нія, сколько внутреннія благопріятныя усло
вія, — и преимущественно состояніе наше
го духа, съ коимъ, безъ сомнѣиія, состоитъ 
опа въ существенной связи — и даже имѣетъ 
сходство. И потому-то во всѣхъ ся пред
пріятіяхъ видимо дѣятельно соучаствуешь, 
споспѣшествуетъ духъ, воскрыляемый весе
лостію н самодовольсипіісмъ, управляемый іл. 
пареніяхъ благоразуміемъ и ноддсрдіивасмии 
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добродѣтелями, который, такъ сказать, вос
хищаетъ С'ь собою цѣлебную силу іі достав
ляетъ ей полную свободу іі возможность прямо 
стремиться къ своей цѣли (какъ при попут- 
НОМ7. вѣтрѣ въ Океанѣ корабль). Повѣрьте, 
что я иц словъ, ни выраженій не нахожу, 
для удостовѣренія васъ въ томъ, въ чемъ 
пасъ, врачей, практика ежедневно и очевид
но убѣждаетъ; бурныя п длительныя смяте
нія духа, какъ то: страхъ, горесть, уныніе, 
отчаяніе п тому подобныя, по произволу и 
ві. мгновеніе ока возобновляющіяся и прони
кающія во всѣ наши внутренности, а съ 
переходомъ въ привычку и какую - то необ
ходимость, безпрерывно тревожащія мрач
ными, неизъяснимо-утомнтелыіыми раздумья
ми, докучающія тоскливыми, песносными ощу- 
іценіяміі, неимовѣрно обуреваютъ и ослаб
ляютъ благотворную дѣятельность цѣлебной 
силы, уклоняютъ и переиначиваютъ благодѣ
тельныя ея дѣйствія. И сколько разъ оіы 
принуждена бываетъ преждевременно бороть
ся съ онымн неугомонными виушрешшмн не
пріятелями здоровья, и безъ всякой сущест- 
венііой нужды и пользы истощаться и сла
бѣть, — и наконецъ должна, въ случаѣ дѣй
ствительнаго вторженія въ тѣло наше бо
лѣзнетворныхъ причинъ, въ ратоборствѣ съ 
ними изнемогать!
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Если здоровье начинаетъ въ самомъ дѣ- 
дѣлѣ разстроиваліьсл, то она, какъ бы желая 
иасъ ислодоволь пріуготовить, заблаговремен
но тревожными предчувствіями, возникаю
щею, безъ явнаго поводу, тоскою, кручиною, 
(даже сновидѣніями), даетъ намъ знать о 
предстоящей необходимости, взяться за важ
ное дѣло — возстановленіе поколебленнаго 
здоровья. Начиная дѣйствовать рѣшительно, 
и предусматривая- все съ свойственною ей 
дальновидностію, она, въ семъ критическомъ 
предпріятіи, взываетъ къ дѣятельному соу
частію умъ и разсудокъ нашъ , внушаетъ 
намъ слушать ихъ отзывы и не подчиняться 
неотвязчивымъ прихотямъ п пристрастіямъ, 
возбуждаетъ въ насъ заботливость, таин
ственно указываетъ намъ средства и спосо
бы, нужныя къ поддержанію и усугубленію 
благотворныхъ ея дѣйствій ; — въ опасномъ 
случаѣ понуждаетъ насъ искать помощи, 
особенно у тѣхъ, кои пріобрѣли опытностію 
знаніе, и питать къ нимъ довѣріе, уговари
ваетъ имѣть упованіе на Всемогущаго, от
раду п утѣшеніе въ Вѣрѣ, вооружиться тер
пѣніемъ, и памятовать, что на все требует
ся время, и что мѣры благодѣтельной при
роды, хотя тяжки, но мощны и спаситель
ны ; — въ крайности, она, объясняясь чрезъ 
томные взоры наши и умильное лице, без- 
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иолвно выражаетъ свое изнеможеніе, неизбѣж
ность опасности, необходимость скорой по
мощи внѣшней; — въ отчаянномъ положеніи, 
она, утишая бурное волненіе организма на
шего, успокоивая смятеніе силъ онаго, по
степенно усыпляетъ чувствованія и самопо
знаніе наше, и приводя до какого - то неис
повѣдимо довольнаго забытія самого себя, — 
непримѣтно пріуготовляетъ тѣло наше къ 
предопредѣленной правосуднымъ Промысломъ 
Божіимъ разлукѣ съ душею.

Не распространяясь въ поясненіи косвен
ныхъ ея дѣйствій, наприм. врожденной нашей 
заботливости о жизни и здоровьѣ, страхѣ и 
ужасѣ при наступленіи повальныхъ болѣзней, 
наклонности и охотѣ судить объ недугахъ, 
трепетѣ и тоскѣ во внезапныхъ опасностяхъ, 
содроганіи при внезапной встрѣчѣ съ оными, 
мимовольномъ управленіи членами, при паде
ніи, защищеніи, и т. д., ит. д., —скажу, что 
сей силѣ Всевышнимъ повелѣно, по непрелож
нымъ и ей только существенно извѣстнымъ 
законамъ, блюсти и сохранять совершеннѣй
шее Его созданіе — предопредѣленное Имъ 
къ превыспревиѣйшей и важнѣйшей во все
ленной цѣли — изящнѣйшій организмъ 
ловѣка по истинѣ сущій образчикъ 
го мірозданія. Созерцая важность и 
обходимосшь сего назначенія, и по сообра- 

че- 
все-
ве-



461

жги Іямъ нашего разсудка выходитъ, чтопр 
чему ипому, какъ ліакой уполпомоченной все
благимъ Промысломъ силѣ слѣдовало съ ііа- 
деліноіо довѣрепносіпііо лоручііпіь цѣлость — 
впрочемъ бреннаго нашего тѣла — составлл- 
юндаго само по себѣ многослолінѢЙшій міръ — 
н состоящаго съ механпзмомъ всея вселен
ныя въ существенной связи — п , какъ звѣно 
въ ономъ, часть всего вещества — зависи
мости.

II что ліс было бы съ нашимъ здоровь
емъ и ліизпііо, если бъ оно оставлено было на 
произволъ случайностей; если бъ вредности 
и болѣзненосныя причины безпрепятственно 
вторгались въ наше ілЫо, безъ усмиренія буй
ствовали п непсгаовствовалп? еслибъ настоя
щая обязанность цѣлебной силы возлоліепа 
была па волю и разсудокъ нашъ? если бы оную 
выполняли они только по своимъ соображе
ніямъ, п если бы ими отыскиваемыми и упо
требляемыми средствами и способами сохра- 
няласьжпзньивозстаповлялось здоровье?Вотъ 
тогда бы, по всей справедливости, слѣдовало 
намъ сѣтовать, грустить, отчаиваться прп 
наступленіи п развитіи болѣзней. Ио всеблагое, 
всемогущее, всеправедпое Провидѣніе все нулі- 
ное, необходимое для нашего бытія, предви
дѣло, распорядило, устроило и упрочило. И 
такъ цѣлебная сила, одна соотвѣтственнѣй-
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тая премсппому пяпіему па зсм.іп сзпцесптпопа- 
пііо, оЭ«я спаііжепа для ссД цѣли достаточны
ми свойстпамп (какъ лвсгаііуетъ пзъ^ея дѣіі- 
СІПВІПІ, оЭка существенно вѣдаетъ время и 
порядокъ, средства п способы воздвигать раз- 
спіропвшееся здоровье; въ основныхъ .ке свопхъ 
діінствіяхъ, руководствуется оЪними пепрс- 
мѣііиыми закопами и , безъ всякаго сомнѣнія, 
въ сущности простыми. Слѣдовательно она, 
къоЪііой гі той же цѣли, во всемъ родѣ человѣ
ческомъ поступаетъ однообразно. Вотъ по
чему и одна изъ обыкпопеннѣйіипхъ мѣръ, 
употребляемыхъ природою во всѣхъ человѣ
ческихъ племенахъ и во всѣхъ состояніяхъ в і. 
общежитіи: если произошли безпорядки (напр. 
отъ простуды) въ тѣлѣ, то п,ѣ,іебная сила, 
для возстановленія въ ономъ порядка (въ ош- 
п])аплеіііп испарины), доляіна произвестп въ 
тѣлѣ перемѣны п перевороты (лихорадку), 
которыя сопутствуіотся болѣзненными ощу
щеніями (ознобъ, жаръ, лкажда и т. д.) и яв
леніями (красное ліще, сухость языка , не
спокойный сонъ и ш. д.), которыя обнару
живаютъ дѣятельность цѣлебной силы (про- 
иінвъ задеріііанной испарины), кончащеп свои 
процессъ въ опредѣленное время (на 1 день) 
тѣмъ, что появляются критическія изверже
нія (потъ). Изъ сего явствуетъ, что для воз- 
сга.'іиовлепія нарушеннаго здоровья, нужна

А
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болѣзнь: — слѣдовательно болѣзнь — въ стро
гомъ и существенномъ смыслѣ — есть пер
вое, основное цѣлебное средство природы — 
по нашему обыкновенному выраженію — ле- 
карство; и это аксіома.

Конечно, такое благовидное понятіе 
о болѣзни, равно какъ и то, что природа, 
не взирая на паши страданія и мученія, и 
не внемля воплямъ п стонамъ нашимъ, упо
требляетъ столь жестокія мѣры къ достп* 
женію желанпой благотворной цѣли, пока
жется страннымъ и неудобопонятнымъ; по 
не смотря на невозможность проникнуть 
въ таковую сокровенную необходимость, то 
вѣрно, что цѣлебная сила , во всѣхъ своихъ 
усиліяхъ п процессахъ, дѣйствуетъ неослаб
но, рѣшительно, и поступаетъ основатель
но , благонамѣренно. Она одинаково зани
мается важнымъ своимъ предпріятіемъ — 
уничтоженіемъ дѣйствій болѣзнетворныхъ 
причинъ и ихъ произведеній — какъ въ пе
ремежающихся и простудныхъ лихорадкахъ, 
шахъ и въ чумныхъ, гнилыхъ и нервныхъ го
рячкахъ , съ тою только разницею, что въ 
первыхъ она отличается правильною и по
степенною дѣятельностію, въ нослѣднпхъ 
выказывается быстрою, рѣшительною я 
суетливою. Во всѣхъ случаяхъ, если она успѣ
ваетъ въ своихъ операціяхъ, то вопреки не-
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благопріятнымъ обстоятельствамъ, очевид
нымъ опасностямъ, она исторгаетъ, какъ гово- 
рптся, пзъ челюстей смерти, и не оставляетъ 
на произволъ судьбы*, въ противномъ случаѣ, 
вопреки усиліямъ искусства и стараніи, ко
нецъ жизни неизбѣженъ. И потому-то осно
вательно говорятъ: предоставить болѣзнь 
натурѣ; надежда еще на натуру; нѣтъ, и 
натура уже не дѣйствуетъ.

12 Октября. П —

IV.

С Т и X о т в о Р Е Н I я.

ВОЗРОЖДЕНІЕ.

I
I

Весевній вѣтерокъ! о сколь ты сладко вѣешь' 
Своей цѣлебною^ небесной теплотой 
Ты охладѣвшее ошъ бурь мнѣ сердце грѣешь, 
И оживляешь духъ отрадой неземной!

* **

Съ дыханіемъ твоимъ душѣ моей явилась 
Подруга юности^ волшебная мечта: 
Каршняа прежняго въ умѣ возобновилась' 
Воскресну ли давно погибшія лѣта!

♦ **
4
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и все забытое инѣ вновь знакомымъ стало' 
Ниспала мрачная съ природы пелена, 
II солнце прежнее на небѣ засіяло! 
И прежней радостью вселенная полна!

* **
О свѣтлый духъ любви! изъ звѣзднаго чертога 

Ты лучъ невидимый послалъ душѣ моей — 
И сшихнула въ груди мятежныхъ думъ тревога; 
Умолкнулъ въ сердцѣ гласъ бунтующихъ страстей!

* ♦
Міръ Божій мнѣ опять прелестнымъ показался; 

II снова ближній мой, какъ въ дѣтствѣ, былъ мнѣ 
другъ . .- 

Ахъ, какъ л благостью Творца тогда плѣнялся! 
Съ какой любовію парилъ горѣ мой духъ.'

Гдѣ жъ вы, любезныя, сокрылись, наслажденья; 
Восторги сладкіе невипносши святой? 
Гдѣ чистой радости живыя впечатлѣнья? — 
Исчезпули, какъ лучъ на ванадѣ златой!

♦ *♦
Настала ночь суетъ, заботъ и скорбей міра! 

И сердце хладъ жестокій оковалъ!
Едва вспорхнетъ душа, едва взыграетъ лпра — 
II снова хлынетъ въ грудь тоски свинцовый валъ!

* * *

О, спящіе въ гробахъ! свой кровъ благословляйте. 
Какъ пристань пшхую отъ бурей и вѣтровъ! 
Въ спокойствѣ сладостномъ и мирномъ почивайте. 
Доколь не воззоветъ отъ сна Отецъ вѣковъ!

> **

■і



Я1

Тогда лу’иа опять для счастія проснется; 
Восторги закипятъ въ застынувшей крови; 
Вновь сердце съ радостью младенческой забьется..,. 
II вступимъ навсегда подъ тѣнь святой любви!

14. Ла.іашгшлпвп.

V.

СОВРЕМЕШІА/І ПШІІТИКА.

Я.Ф Р А П ц

Король прибылъ П-го Іюня въ Люяевиль^ а 
19-го въ Страсбургъ. Вездѣ народъ встрѣчаетъ 
его съ язъявлепіемъ любви и приверженности.

Въ теченіе дня и вечера 15 ч. были еще мно
гочисленныя скопніца парода въ улицѣ Сенъ-Дени 
я въ окрестностяхъ оной. І'З-го числа рано 
утромъ собралось опять немного любопытныхъ 
около заставы Сенъ-Дени; но по увѣнчанію город
скаго и полицейскаго начальешвъ они разошлись; 
нѣсколько непослушныхъ задержано. Во весь день 
достаточно было власти гражданскихъ чиновни
ковъ для предупрежденія скопиіцъ. Къ вечеру около 
200 буяновъ явились на плоіцади предъ Палс-Рол- 
лемЪд схватили развѣваюн^ееся предъ кофейнымъ до
момъ знамя, и по видимому, хотѣли иіліпн къ ка- 
руселю; но батальонъ пѣхоты загородилъ имъ 
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дорогу, а отряды драгуновъ и гусаръ прогнали ихъ 
въ улицу Траверсьеръ, гдѣ они наконецъ разсѣялись 
Спокойствіе послѣ тоі^о вездѣ возстановилось.

Не смотря па замѣшательства^ првчннлемыд 
врагами обп^есшвеннаго порядка, Полиція продол
жаетъ усердно дѣйствовать^ и охраняетъ безопас
ность лицъ л имуществъ. Съ нѣкотораго времени 
производила въ Парижѣ значительныя кражи шай
ка дерзкихъ л отчаянныхъ воровъ. Они захвачены.

По письму изъ Бреста^ отъ 15-го Іюня, приве
дены въ тамошній портъ четыре Португальскіе 
приза; въ томъ числѣ 22-хъ пушечный Фрегатъ 
Уранія.

Говорятъ, что Донъ-Педро поѣдетъ изъ Кана 
въ Сенъ-Жермеиь-анъ-Лей, п будетъ жить въ та
мошнемъ замкѣ, въ которомъ скончался Англійскій 
Король Іаковъ 11.

Судя по наружности, въ Парижѣ теперь все 
совершенно спокойно., и хотя извѣстный классу 
республиканцевъ явно говоритъ о новомъ пере
воротѣ, который долженъ начаться 27 Іюля, но 
опасаться иѣчего%

Полагаютъ, что І'-нъ Персеваль назначенъ 
будетъ Посломъ въ Константинополѣ, на мѣсто 
Графа Гильемино. ;

Съ 21 числа началась въ Парижѣ раздача зяа-> 
ковъ отличія Іюля мѣсяца, тѣмъ, которые даютъ 
предписанную присягу.

ІИуаны въ Вандеѣ буйствуютъ болѣе, нежели 
прежде, рнн обезоружили приходы Шашплу,. Лал 
пхурландри , Тременшинъ , Жобандьеръ, Жалле , 
Шандронъ, Пуашвкньеръ н другіе. Жжліелв селъ

I

і
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въ безпрестанномъ страхѣ оптъ посѣіценіл сихъ 
незваміахъ. гостей, и едва осмѣливаются выходиліь 
изъ домовъ. ;і с

Король прибылъ 21-го числа въ Кольмаръ, а 
22-го въ Мюльгаузѳнъ. 30-го числа будетъ онъ въ 
Сенъ-Клу; 2-го Іюля поѣдетъ въ Медонъ я Фон- 
іпенебло, и 3-го возвратится/ по предположенію 
своему , въ Парижъ.

Въ ночи съ 13-го по 16-е многіе Испанскіе 
выходцы и бродяги, съ оружіемъ въ рукахъ, ворва
лись въ Испанію. Командующій въ департаментѣ 
і'епералъ приказалъ усилить Французскіе Форпо
сты, чтобы наблюдать за сими искателями при
ключеній.

Палаты созываются къ 23 Іюля, вмѣсто О 
Августа.

Назначенная Хранителемъ Печати Коммнссіл 
для разсмотрѣнія Уголовнаго Уложенія и Судо
производства, окончила свои труды, и сообщила 
напечатанный свой отчетъ Судамъ длл отобранія 
ихъ мнѣнія.

Для прекращенія безпорядковъ въ Вандеѣ и 
въ Бретани, Правительство послало маршруты 
разнымъ полкамъ, которые пой;іутъ въ Анжеръ^ 
Лаваль, Ніоръ, Мань, Алансонъ и Сенъ - Жанъ 
д'Анжели.

Морскую дивизію, подъ начальствомъ Конліръ- 
.Адмирала ГюгоНа, встрѣтили, 15 Іюня, въ 45 ми-іяхъ 
на западъ отъ Тулона: ома шла къ западу.

Англія.

Кромѣ 12 кораблей, готовыхъ выйти въ но|>е, 
вооружаются еще слѣдующіе: Спарсіатъ 76пуш;
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Рояль Джорджъ, 120 нуш.; Самарамгь^ Ратлілеснекъ 
я Твидъ^ 28 луш. Чильдеръ и Викторъ, 18 пуш.; 
Рскрюйшъ и Харибда, 10 пушечные.

Увѣряютъ, что однимъ изъ первыхъ трудовъ 
преобразованнаго Парламента будетъ пересмотръ 
Уголовнаго Уложенія.

Вчерашняго числа открыты засѣданія Пар
ламента рѣчью Короля.

Ел Императорское Высочество Великая 
Княгиня Елена Павловна отправилась въ 
Сидмутъ, гдѣ намѣрена пробыть нѣсколько мѣся
цевъ.

Герцогиня Гортензія Сенъ-Ле* съ сыномъ сво. 
имъ, Принцемъ Лудс«»икомъ Наполеономъ Бонапар
те , вторымъ сыномъ Лудовика Бонапарте, при
была въ Лондонъ, гдѣ находится также и сынъ 
Мюрата, Ахиллъ. Бонапарте я Мюрапіъ поеѣи|али 
Лорда Грея.

Король пожаловалъ орденъ Подвязки Герцогу 
Брауншвейгскому.

Послѣднія извѣстія изъ Графства Кларскаго 
весьма благопріятны.

’/го числа , въ день сраженія при Ватсрло, 
Герцогъ Веллингтонъ давалъ большой обѣдъ Ко
ролю, Генераламъ л офицерамъ, участвовавшимъ 
въ семъ сраженіи.

23-го Іюня я. ста, акціонеры Остъ-Индской 
Компаніи имѣли общее собраніе, подъ предсѣ
дательствомъ Г-на Кампбелл; онъ объявилъ, что 
за половину года, оканчивающуюся 5-го Іюля, 
причитается въ раздѣлъ по 5» процентовъ. Ди
ректоры Компаніи получили отъ Оратора Ниж-
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ней Палаты копію съ опредѣленія опой, въ силу 
коего должная еще Компаніи сумма 1^20*7^539 *. 
сш., будетъ уплачена 22-го Апрѣля 1834.

Повелѣніемъ Тайнаго Совѣта запрещенъ ввозъ 
шерстянаго тряпья въ Соединенное Королевство; 
ввозъ льнянаго позволенъ съ свидѣтельствами о

, топъ, что опос тряпье вымыто или очищено 
другимъ образомъ.

ВерхняялЦалата собралась 22-го числа толь
ко для поднесенія Королю адреса; собраніе было 
многочисленнѣе, нежели когда либо въ подобномъ 
случаѣ. Въ засѣданіи 23-го числа^ Лордъ-Канцлеръ 
объявилъ^ что адресъ Королю поднесенъ^ и со- 

; общилъ на оный отвѣтъ Е. В.
Билль о преобразованіи Парламента, пред

ложенный Лордомъ Русселемъ Нижней Палатѣ въ 
засѣданіи 24-го числа, прочитанъ въ ономъ въ 
первый разъ; второе чтеніе назначено 4-го Іюля.

— Король назначилъ, подъ предсѣдательствомъ 
Лейбъ-Медпка своего. Сира Г. ГальФорда, Коммис
сію для принятія мѣръ противъ внесенія холеры.

Нидерланды.

Въ Антверпенѣ надѣются, что за продолжав- 
виінмся пять дней волненіемъ послѣдуетъ спокой
ствіе; не смотря на шо^ городъ предсліавллепіъ 
мрачное зрѣлище.

1д-го Іюнл^ Е. В. Король^ Ихъ Высочества 
Принцъ и Принцесса Оранскіе съ обоями сыновь
ями присутствовали при Богослужеиіи^ въ воспо
минаніе побѣды при Натерло. Знамена и Флаги 
развѣвалнеь въ городѣ, и былъ церковный парадъ
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въ коемъ находились всѣ пребывающія здѣсь 
войска.

22-го Іюня получено въ Брюсселѣ извѣстіе,, 
что Принцъ Леопольдъ принялъ Бельгійскую коро
ну, онъ объявилъ, что готовъ присягнуть въ со
храненіи установленнаго образа Правленія, и за
щищать границы Бельгіи, если сіе будетъ нужно.

Гага, 2*7-го Іюня. и. слі. Ея Императорское 
Высочество Принцесса Оранская переѣхала на 
дняхъ въ приготовленный для нея домъ въ Схеве- 
нингенѣ, гдѣ ежедневно употребляетъ морскія 
ванны.

Греція.

О политическихъ движеніяхъ въ Греціи го
ворятъ^ что волненіе сильно^ что довѣренность 
къ Президенту и его правленію поколебалась^ и 
почитаютъ неизбѣжнымъ переворотъ. Всѣ остро
ва безъ исключенія отослали обратно Правитель
ству Ёпарховъд и шакпмъ образомъ пока отложи
лись отъ Президента.

Турки очистили Акрополисъ^ вывезли я про
дали всѣ пушки и снаряды. Продажа земель идетъ 
быстро. Всѣ стремятся туда^ потому что Аѳи
ны будутъ мѣстопребываніемъ Правительства* 
Въ числѣ знатныхъ иностранцевъ, купившихъ 
значительные участки земель, называютъ Гене
ральныхъ Консуловъ Россійскаго я Австрійскаго, 
Адмирала Малькольма, Лорда Финлея, и изъ Гре
ковъ : Міаули, Гизо, Ризопуло.

Турція.

Мустафа Паша заперся въ Скугпари, и 
старается запастись провіляшояъ я привесть
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городъ въ сильное оборонительное положеніе. Меж
ду тѣмъ Верховный Визирь послалъ значитель
ный корпусъ войска прошивъ Албанскихъ ия- 
шежниковъ^ собравшихся близъ Рорцы^ подъ на
чальствомъ сына Селигдаря Поды^ и уже получилъ 
извѣстіе^ что мятежники разбмшы л разсѣяны; 
четверо начальниковъ ихъ взяты въ плѣнъ и при
сланы къ нему. Они казнены въ Монастырѣ; 
въ числѣ ихъ находился Рассанъ-Бей^ племянникъ 
Кіая-Бея Визиря^ а Дели Яссо, сынъ Селигдаря 
ПодѢі, бѣжалъ въ замокъ отца своего^ столц|ій 
на неприступной горѣ и снабженный припасами 
на нѣсколько лѣтъ. Въ Монастырь ежедневно при
ходятъ отряды посылаемыхъ къ Визирю изъ Адрі
анополя подкрѣпленій, такъ, что онъ можетъ от
рядить значительный корпусъ для усмиренія Бо- 
снлковъ.

Разныя извѣстія.

По извѣстіямъ изъ Савъ-Мигуэля, на боль
шей части Азорскихъ острововъ развѣваютоя 
знамена Доны Маріи. Не смотря на бдительность 
Французской эскадры, въ Лиссабонъ вошелъ одинъ 
бриггъ.

Правительства Областей Перу и Боливія 
приготовляются къ войнѣ. Перуанская армія, 
подъ начальствомъ Генерала Тамары, приблизи
лась уже къ границамъ. Боливійскою арміею ко
мандуетъ Президентъ Республики, 
Санта-Крусъ.

Участь Ишалілнскнхъ бѣглецовъ , 
иыхъ Австрійцами предъ Анконою, и

Генералъ

захва'іск- 
іірнвезеп-
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пыхъ въ Венецію, рѣшена : но желанію ихъ, бу
дутъ онн отправлены во Францію.

— Пяъ Вагіи пишутъ отъ 25-го Апрѣля, что 
туда прибылъ изъ Ріо-Жансйро новый Президентъ) 
который немедленно провозгласилъ Императоромъ 
Дона Педро 11. Прежній Президентъ и жившіе въ 
городѣ Португальцы бѣжали иа корабли; новый 
Президентъ пригласилъ ихъ воэвратятьел увѣ
ряя въ неприкосновенности нхъ лицъ и имуществъ.

— Въ прошедшемъ году^ въ Вашингтонѣ заклю
чена между Авсшріею и Соединенными Сѣвсро -Аме
риканскими Штатами торговая я мореплаватель
ная конвенція, основанная яа правилахъ совер
шенной взаимности. Ратификаціи онол размѣнсиьі 
10-го Февраля нынѣшняго года.

— Императоръ Донъ Педро прибылъ 23-го чи
сла изъ Руана въ Калс^ и отправился оттуда въ 
Англію.

— Герцогиня Беррійская прибыла въ Майнцъ, 
подъ самымъ строгимъ инкогнито и подъ именемъ 
ГраФИни Саганской; она остановилась въ трак
тирѣ Парижѣ и 24-го Іюня поѣхала далѣе въ 
Мангеймъ; въ тотъ же день ожидали въ Майнцѣ 
Герцога Ангулемскаго и Герцога Блакаса.

»■

1
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VI.

С М Ѣ с ь.

Литературныя замѣчанія.

У насъ издавна, іі по справедливостп, жа
луются на і^инизмъ^ нсвѣжесшио и ледобросо» 
вѣсшносшь Рецензентовъ. Нынѣ, какъ кажется^ 
сін качества Аристарховъ нашей Словесности 
дошли до крайней степени^ я должны возбудишь 
негодованіе во всѣхъ любителяхъ Литературы 
благородной и благонамѣренной. Говоря о зло
употребленіяхъ журнальныхъ, я разумѣю кри
тическія статьи издаваемаго въ Москвѣ Телеско
па. Безвкусіе, отсутствіе мыслей, плоіцадносшь 
и гаерство выраженій, явныя выдумки, безотчет
ная ненависть къ талантамъ — сушь отличп- 
тслыіыл черты такъ называемыхъ рецензій сего 
/Курнала, безславліцихъ нашу Словесность.

Нетрудно понять, что Писатель, раскри
тикованный, обиженный другимъ Писателемъ, 
становится его врагомъ литературнымъ, и уси
ливается униженіемъ противника доказать пу
бликѣ свое надъ нимъ превосходство. Слабость 
нзвииительиая! Но что сказать о томъ ІКурна- 
листѣ, который, не имѣвъ ни какихъ непріязнен
ныхъ сношеній съ Литераторомъ, испытавъ да
же на самомъ себѣ его доброжелательство, изби
раетъ его предметомъ своей злобы и брани, 
преслѣдуетъ его на каждомъ шагу, старается 
оскорбишь, унизить, одурачить предъ публикою 

м кого? Какого нмбудь жалкаго бумагомараніе* 
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.«я? Нѣтъ! человѣка, копіорыЙ своими талантами 
н трудами лрипосіппъ чесшь своимъ согражданамъ, 
который обратилъ ими на себя вниманіе первыхъ 
особъ въ Государствѣ, который л въ чужихъ 
краяхъ пріобрѣлъ славу, падаюіцую на всю Рус
скую Литературу вообще!

Читатели догадаются, что дѣло идетъ о 
сочиненіяхъ Ѳ. В. Булгарина. Товарищъ мой не 
состоитъ ни въ какихъ сношеніяхъ съ Издате
лемъ Телескопа, вовсе его ие знаетъ, никогда его 
не видалъ, не писалъ о немъ ничего дурнаго; иа- 
протявъ того, извѣщая публику (въ І\о Сѣв. 
Пчелы 1830 года) о новыхъ Журналахъ, отозвал
ся о программѣ Телескопа съ похвалою (*). При 
всемъ томъ онъ сдѣлался мишенью, въ которую 
Издатель Телескопа направляетъ свои—не стрѣ
лы, а полѣнья.

(•) Издатель Телескопа, какъ догадываюсь , пегодусшъ за 
■епомѣщепіѳ его программы цплгіко.чъ въ Сѣв. Пчелѣ; во 
мы эшого не могла и аѳ смѣ.іи сдѣлать, ибо печатаемъ 
объявленія только о шѣхъ Журналахъ, коихъ Издатели 
намъ нзвѣстны. Получавъ же программу Телескопа, мы 
полагала, что н самое прозвище Издателя вымышленное, 
и потому должны были ограничишься извѣщеніемъ публики 
о Телескопѣ въ общемъ обозрѣніи Журналовъ. Не пробив
шись въ Пчелу- съ объявленіемъ своимъ, Издатель Телескопа 
хотѣлъ заставишь ее говорить о немъ, во крайней мѣрѣ 
въ аншакришикахъ, ибо и это средство не послѣднее для 
шого, чтобъ сдѣлаться иэвѣсіпиымъ. Но и оно не удалось: 
Пчела молчитъ и ві^егда будетъ молчать о Телескопѣ. 
Впрочемъ врядъ ли напечатаніе объявленія избавило бы 
ласъ ОШЪ ругательствъ Журналиста. Господа сего покроя 
въ Ноябрѣ а въ Декабрѣ выпрашиваютъ себѣ мѣстечко въ 
Пчелѣ, а съ Января начинаютъ бранить ее. Эпіо литера- 
шурнал благодарность. Г.
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нумера Телескопа, или его спутницы, 
которыхъ не былъ бы задѣтъ или по- 
В. Булгаринъ. Читателямъ Сѣв. Пче> 
Отечества извѣстно^ что на всѣ эти 
брани не отвѣчалъ оиъ ни строкою, 

Казалось, эшо долженствовало бы

Нѣтъ 
Молвы, въ 
браненъ Ѳ. 
лы я Сына 
выходки и
ни словомъ, 
притупить злобу неутомимаго наѣздника? Нѣтъ! 
Нынѣ, въ Э-н книжкѣ Телескопа, она разразилась 
съ большею противъ прежняд'о яростью въ ре
цензіи на новый Романъ Булгарина: Петръ Пва- 
повичъ Пы^кигилЪ,

РоіАлѵъ сей напечатанъ я продастся. Слиш
комъ двѣ тысячи пять сотъ экземпляровъ его 
находятся въ рукахъ читающей публики. Всякъ, 
кто заплатилъ Заикину 15 р., можетъ судишь о 
Выжигинѣ, какъ о своей собственности. Такъ 
поступилъ Н. А.. Полевой. Онъ прочиталъ Романъ, 
нашелъ его не по своему вкусу, и безъ закрытія 
высказалъ свое мнѣніе (въ 6 книжкѣ Телеграфа), 
объявилъ, чшо Авторъ писалъ и впредь можетъ 
писать лучше, и что публика ожидаетъ отъ не
го другихъ произведеній, которыя заставили бы 
забыть этотъ Романъ. Между тѣмъ отдалъ онъ 
справедливость слогу и нѣкоторымъ сценамъ, въ 
коихъ видѣлъ Булгаринъ. Приговоръ сей можетъ 
быть непріятенъ для самолюбія Автора 
быть односторовенъ несправедливъ; но чело* 
вѣкъ, гражданинъ. Литераторъ обидѣться имъ 
не можетъ. Въ то же время появилось сужденіе 
о новомъ Выжигинѣ въ 9 - А книжкѣ Телескопа. 
Танъ взяли двѣ глупѣйшія, вышедшія въ Москвѣ 
(да, еъ Мвскогъ) книжонки, сочиненныя какимъ-то 
А« Орловымъ, в выписки изъ нихъ смѣшали съ 
выдержками изъ Романа Булгарина, приправила 
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всс это самыми площадимми я пязкяэгп ругаіполт.- 
спіпами^ и такпиъ образомъ рѣшили достоинство 
новаго со’іппснія. Этого недовольно. Вывели вновь 
на сцену прежняго Выжнгипа, и стали надъ нимъ 
лздѣваться^ остриться и тупиться. Эши несча
стные НС постигаютъ^ какую пользу Иванъ Бы- 
жпглнъ принесъ лашеіі: чіітаюіцеи публикѣ. Въ 
семъ Романѣ выставлены не карикатуры^ а вѣр
ныя изображенія средникъ классовъ нашего об
щества^ коснѣющаго въ веригахъ непросвѣщенія 
и всѣхъ происходящихъ ОШЪ того недостатковъ 
и пороковъ. Именно то свидѣтельствуетъ въ 
истинѣ и вѣрности наблюденій и картинъ наше
го Лвтора^ что книга его разошлась въ публикѣ 
средняго состоянія. Польза отъ сего чтенія оче.> 
видна, и только одна закоснѣлая невѣжественная 
зависть можетъ утверждать противное. Смѣш
но, что нѣкоторые наши Критики, какой ип- 
бѵдь приглаженный кваскомъ семинаристъ, или 
крещенный въчериллахъ канцелярскій чиновникъ, 
съ гордостію п чванствомъ вступаются за пра
ва высшей публики по тону п образованіюи ея име
немъ изрекаютъ проклятіе картинамъ народ
нымъ! Мы сбили! ліы рѣшили!

Иванъ Выжпгннъ, обративъ на себя внима
ніе. публики нашей, пріохотилъ ее къ чтенію, и 
проложилъ путь други»гъ Романамъ. Не говорю, 
чтобъ въ немъ все было совершенно, чтобъ онъ 
былъ произведеніемъ образцовымъ, единственнымъ; 
но въ нынѣшнемъ состояніи нашей Литературы, 
Романъ сей есть относительно явленіе пріятное 
и полезное. Повторяю: самое то, что его чи
таютъ въ среднемъ и низшемъ классахъ, служитъ 
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сму В7. поxсалу^ а не въ порнцяпіе. Для высшей 
нашей публики пишутъ Викторъ Гюго^ ЛльФредъ 
де Виньи, Вальтеръ-Скопттъ, Бальзакъ; да она и 
шакова, что сама не представляетъ картинъ ори
гинальныхъ. По за что такъ жестоко нападаютъ 
на ІБ.іжпгипа и на его Автора? Элю рѣшить не тру
дно. Авторъ Выжпгина въ тоже время есть Жур
налистъ, и въ семъ званіи долженъ былъ разсер
дить всѣхъ безталанныхъ, безтолковыхъ и без
грамотныхъ Литераторовъ. Сверхъ іпого, сего 
Романа продано слишкомъ семь тысячъ экземпля
ровъ’ Позволительно ли эіпо?

Побранивъ порядкомъ Ивана Ивановича,Рецен
зентъ нападаетъ па Петра. —Бранитъ пемнлосср- 
до, а самъ пустословитъ еще ііемплосердѣе. Вотъ, 
въ чемъ ожъ обвиняетъ новый Романъ; „Ему (Ав- 
ліору/ пепзвѣешны самыя главныя обстоятель
ства свяіценной отечественной воины, ибо онъ 
называетъ Кіілая Кутузова Свѣтлѣйшимъ передъ 
Бородинскимъ сражспіем:ъ, когда онъ былъ сице 
только ГраФОМъ. Онъ не знаетъ Русскихъ нра
вовъ и обычаевъ, поелику заставляетъ солдатъ 
читать наизуешъ подробныя реляціи о сраженіяхъ, 
коихъ цѣлость составляетъ всегда тайну І^лав- 
нокомандуюіцаго вождя) выводитъ Свліценника въ 
полномъ облаченіи изъ дону, тогда, какъ полное 
облаченіе употребляется только въ церкви, при 
литургіи; рядитъ бѣжавшаго Секретаря, на дере
венской сходкѣ, въ треугольную шляпу и бѣлое 
исподнее платье, употребляемое только при па
радныхъ казусахъ и въ городѣ. Наконецъ оііь 
идетъ совершенно вопреки Русскому духу, ибо 
результатъ всей его безжизненной жизни есть 
положеніе, что гласъ варода, иа перекоръ искон- 
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пой русской пословицѣ, не есть гласъ Божій ! 
Положеніе ложное, л выгодное развѣ только для 
Фамлліп Выжигиныхъ

И вотъ всѣ винЫд на основаніи коихъ произ
несенъ ругательный приговоръ надъ новымъ Рома
номъ! Постараемся доказать нашимъ читателямъ, 
что если можно и должно критиковать Петра 
Ивановича Выжигипа, то не Издателю Телескопа: 
бѣдный спотыкается на каждомъ тагу.

Ло‘первбгхъ: Обстоятельства отечественной 
войны извѣстны Автору Романа гораздо лучше^ 
нежели его Рецензенту: Михаилъ Нларіоновичъ 
Голениіцевъ - Кутузовъ возведенъ въ Княжеское 
Россійской Имперіи достоинство въ концѣ Іюля 
1812 года (см. Ко 61 Сѣв. Почты, Зі Іюля 1812.) 
Слѣдственно за мѣсяцъ до Бородинскаго сра> 
женіл. Правда ли? (*)  і

Во-вторыхъ: Планъ сраженія Ъо исполненія і
онаео составляетъ тайну Главнокомандующаго, I
а ие самое сраженіе. По окончаніи боя все извѣ
стно всякому, кому о семъ вѣдать надлежитъ. Въ 
Романѣ Булгарина солдаты толкуютъ о томъ, 
что видѣли и слышали. Это бываетъ ежедневно, 
никому не удивительно и иначе быть не можетъ*

(*) Вь новомъ Романѣ Роеллвлевъ, (передъ кошорыиъ Из
датель Телескопа растянулся плашмя, потряхивая косич
кою), Генералъ Мидорадовичъ назвавъ Граномъ лъ Тарушав. 
скочъ лагерѣ, а овъ подучилъ Граоское досшоаксріво въ 1815 
году. Зачѣмъ Рецензентъ не замѣтилъ этого? Правда, что 
ашотъ анахровизиъ не отнимаетъ достоинства у Романа 
Г. Загоскина-, но позволительно ди обвинять одного Ав
тора въ ошибкѣ, которой у нѳго нѣтъ, оставляя у другаго 
безъ замѣчанія подобную ошибку, въ которую онъ впалъ 
дѣіспвжшельио?

1
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Вг,‘Лірегльтілъі Въ сужденіяхъ О рясахъ, кутьѣ 
4і ш. п. предоставляемъ мы охотно первенсл/ио 
нашему Рецепзеншу: ученому и книги вѣ ру*<»« 
Только замѣтимъ, что Свліцеііцикъ, ігь уііомнпас* 
момъ мѣстѣ, вышел'Ь изъ дому не въ госііііі и но 
въ поле, а на встрѣчу подступающему непріяте
лю, вышелъ со крестомъ и святою водою.

Лъ-геліссртыхъ: Рецензентъ хочетъ выста
вить, что тівторъ Романа нарядилъ бѣглаго Се
кретаря щеголемъ. Нѣтъ! Секретарь выходитъ 
изъ дому въ статскомъ изношенномъ мундирѣ, въ 
треугольной бурой шляпѣ, со шпагой, въ бѣломъ 
іиношсн/ю.лі'ь исподнемъ платьѣ и въ сапогахъ до 
ко іѣнъ. и будто эіпого быть ие могло? Извѣст
но, что впадшіе въ бѣдность люди сперва изна
шиваютъ свое ординарное платье, а потомъ уже 
Ходятъ въ парадномъ, которое тѣмъ карикатур
нѣе, чѣмъ наряднѣе оно было выкроено Это имен
но замѣчательная черта народныхъ костюмовъ.

Въ-плпіъгхъ: Пословица: гласъ пароЬа гласъ Бо~ 
алсій , не есть коренная Русская, а переведена съ 
Латинской (Ѵох рориіі ѵох Пеі). Она вошла въ 
Русскій языкъ путемъ книжнымъ, и народною ни
когда не бывала. Г. Булгаринъ, какъ должно чест
ному человѣку, возстаетъ противъ ея приложенія, 
отдавая справедливость памяти Полководца, ко
торому благодарное потомство воздвигаетъ мо
нументъ, но котораго современная толпа провоз- 
гласг.«і і было предателемъ и трусомъ. Голосъ тол
пы никогда не можетъ, быть голосомъ правды в 
благоразумія. Не говоря уже о томъ, что на этомъ 
голосѣ основано правило саліодер^кавгл народовъ, па
губное начало В первая причина всѣхъ нынѣшнихъ 
неустройствѣ въ Европѣ, спрошу: можно ли, на
примѣръ, лечить отъ холеры по голосу народа? Ёщѣ 
спросите у народа: чтд ходитъ, солнце или зем
ля? хорошо ли, когда тринадцать человѣкъ ся
дутъ за столъ? и т. п. А все это голосъ народа/ 
И Телескопъ называется }К.урналолііі совреліенмаг^ 
просбгбщеніл\

5
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ПокоАнып В. Л. Пушкинъ ска.залъ гдѣ-то:
,,Нпіо мыслитъ правильно, кшо мыслитъ благородно, 
Тоілъ иэълснясііісл пріятно и свободно.^

Въ семъ диктоиѣ заключается рѣшеніе во
проса! огаъ чего многіе ііиіиупп. у насъ дурно, 
нескладно іі низко. Статья о Романѣ Булгарина 
написана слогомъ, котораго иосліыднлсл бы вся
кій человѣкъ, ііѣскольк(» образованный. Не гово- 
рпмъ о фразахъ н періодахз», о странныхъ н не- 
нравплыіыхъ выраженіяхъ (коему у насъ небывало 
пѵдобкіглгъ ѵрилиьроѵъ, Рославлсіл, будетъ вторымъ 
эк.іе.ил.ілро.иг, Юрія, щебень подручныхъ обстоя
тельствъ , куролесить во всю Ивановскую, о.ѵаять 
дураками, сирсапецъ^ ироиЪоха, ф(I..^я^ рптозѣну Рус
скіе сліагисаютъ своею кровью путь Наполеону 
въ сердце отечества и пр п пр ), приведемъ въ 
примѣръ благородства выраженій Рецензента одно 
мѣсто: ,,Русскій народъ любитъ показать изъ нор
ліана фагу дурачествамъ, коііхъ явно осуждать 
ме смѣетъ

И вотъ какъ пишутъ люди, принимающіе на 
себя обязанность быть представителями совре
меннаго просвѣщенія!

11а сіе возразятъ, можетъ быть: „это осо
бенности слога, это слабости, въ которыя впасть 
можетъ, въ бреду изступленія, человѣкъ умный и 
свѣдущій?' Нѣтъ! эгао просто невѣжество, без
вкусіе, незнаніе приличій п неуваженіе къ пу
бликѣ. Познанія и ученость Издателя Телескопа 
проявляются и въ другихъ сшатья.хъ. В<гьмсмъ 
въ примѣра, помѣщенную въ этой же книжкѣ Те
лескопа статью: Ленин.нгенал Паелалънал кпилкпал 
лрліан/м, 
маго при Газетѣ ^Шог^спЫлИ. Мы 
въ познаніяхъ Издателя.

Бошъ какъ онъ переводитъ;
ПоИл. (§б і(1 дешір, біі|5 (ѵіі^сгп 

деГфгіеЬсп ІѵігЬ, Ьіс дгипНіфе ипО 
^сиіГфІипЬ вЬ^епоштеп

Нер» „Пѣтъ никакого сомнѣнія, что съ тѣхъ 
роръ, какъ всс паиіу(н,ес записало е,ъ такимъ не-

ЛеіЪіцнгскал Паела.іънал кпилкпал 
ііереведеііиую изъ ѴіІега^игЬІаіГ, кздапас- 

удостоБѣрпмся

Го ипГЛдНф югеС
Геіік 5йіЬнпз іп
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обузданнымъ рвеніемъ, 
образованіе остапоан. юсб

Что значить: все 
лпякикѣ сказано просто : 
въ Германіи пишутъ такъ

основатольноо п Ь/мьное 
въ Германіи/^ 
тиауіцее записсига.^ Въ под- 

,,съ тѣхъ поръ, какъ 
несказанно миого.“ 

5<іп зпамипіъ діъ^і(,/юе Дѣльно! — ОІЬдспошіпеп — 
асгпаіи)ліі.госъ / Остановись^ прохожій]

Лод.(. ЦіИеге Зііпаііф ЬегаогаИі'іги ^ІТспГіфс9Лс(- 
шіпд _ Персв. ,^СовориIениая безнравственность 
іцаго мнѣнія Э«/гу<?«ас//га/<!еЭог/гш««йгл имена блистать 
въ ряду Корифеевъ Слцвеснасти/* ^сіпогаІіГіг^ от
нюдь НС значитъ бсзнраветвсніша. Допускаетъ име
на блистать ~ эгпо по-каковекп?

Подл. О^пс &ар і>Іе 2БіП'спГфй|Г ип& Яип|Т
Ьп&игф де^Ьгі’ег^ плг&. Лер. „Пауки и Искуства ни 
сколько не ризЪвпеиютсл въ свонхъ предѣлахъ/*^

Въ исчисленіи дурныхъ сочиненій Переводчикъ 
прибавилъ опіъ себя: ,,Эіі!н мечтательныя теоріи, 
въ коихъ смыслъ заглушается тяжестію словъ/** 
Онъ конечно разумѣлъ подъ симъ выспреннюю 
статью, которою начался Телескопъ; новъ ііодлин- 
пикѣ ЭП1ОГО нѣтъ, и онъ напрасно пеняетъ на Ав
тора, который безъ сомнѣнія не читалъ Телескопа.

53с(иігі|ІіГфс ^ІаЦфЫііПсг — переведено : „ли
сты,* паполнеиные беллетристическою мишурою/*^ 
а значитъ эшо: „литературные листки, напол
ненные сплетнями/'

Нобл, ЯЛап рзЬ Ьаё Ьеи^фе ЗпЬіѵІ&иит іт Ксі- 
псп |сѵ ипргаПіГф/ Е'а8 &еи(|фе ЗЗоІГ ііп ©го^сп і]1сбпаф 
пі<()Г. //ер. ,,Говорятъ, что Нѣмецъ въ частной жиз
ни но имѣетъ способности пользоваться самимъ 
собою; Нѣмецкая нація гораздо цеспособнѣс къ 
тому въ жизни обіцествеііис*й.“ То ли это?

ІІодл, фаріег ф пиг ит |йп^ ѵоп де-
(аКі’П. Нер.: „Слѣдовательно упала только
но пяти на сто/* Не ^.гхага, а курсъ.

©ріеіе значитъ не игрушки, а (карточныя 
и т. п.) Игрушки, называюшел по Нѣмецки @ріе(- 
шегЕ'/ ©ріеізеид.

„Мы бы охотно взялись сдѣлать слтту не- 
слііьтім.ііу количеству бумаги/* Потрудитесь.

*
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Мяло очень, что Издатель Телескопа не умѣетѣ 
различить Нѣмецкаго родительнаго падежа въ и ме
нахъ собственныхъ и пишетъ: книга Вельтреи 
(2СеИег^) вмѣсто Велькера; Нидерландская Исто
рія Леоса^ вмѣсто: сочиненіе Лео; путеше
ствіе, вм. путешествіе Горка! ИІамяссо, (тіушё- 
шествовавшій на Рюрикѣ съ Капитаномъ Коце
бу), пожалованъ въ Хамиссо; книгопродавецъ Кош
та въ Издатели книгъ. 2)іс ©іипОсп Оег ИнЬпфІ — 
переведено: Ѵлсьг ]іог()..пысліл, есть лКакотова учеб
ная метода и проч. и проч.

Вотъ паши строгіе цѣнители и судпи !

Булгаринъ живетъ въ деревнѣ своей подлѣ 
Дерпіпа , л не читаетъ Телескопа (онъ просилъ 
меня не посылать къ нему вздоровъ); но л дол
гомъ почелъ вступиться за товаріпца. Я рѣшил
ся на сіе не для того , чтобъ оправдывать и за- 
щпіцать Булгарлна, (который въ эшомъ не имѣетъ 
надобности, ибо у него въ одномъ мизинцѣ болѣе 
ума я таланта, нежели во многихъ головахъ Ре
цензентовъ), а для того, чтобъ сорвать личину 
съ тарлатанства, н показать публикѣ отече
ственной , ктио и лѵ/л;а у насъ судитъ о произве
деніяхъ Литературы и о Литераторахъ.

Г’оворяшъ, что л снмп замѣчаніями накликаю 
на себя іпму ругательствъ. А. мнѣ какое до то
го дѣло? Я исполнилъ долгъ честнаго человѣка. 
Меня и такъ эти люди бранлтъ безпон^адно: 
пусть же будетъ у нихъ теперь какой нпбудь 
предлогъ.

Каменный Островъ, 
15 Іюня 1831 г.

//. Грегъ»


